
TRUYARI
Uygunsuz kullanım nedeniyle elektrik çarpması 
veya yangından kaynaklanan kazara yaralanmaları 
önlemek için lütfen kullanmadan önce kullanım 
kılavuzunu dikkatlice okuyun ve ileride başvurmak 
üzere saklayın. Yalnızca Evde Kullanım İçindir.
• Bu alet, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından 

aletin kullanımıyla ilgili gözetim veya talimat verilmediği 
sürece, fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri kısıtlı 
veya deneyim ve bilgi eksikliği olan kişiler (çocuklar 
dahil) tarafından kullanılmak üzere tasarlanmamıştır.

• Bu alet, 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal 
veya zihinsel yetenekleri kısıtlı veya deneyim ve bilgi 
eksikliği olan kişiler tarafından, kendilerine aletin 
güvenli bir şekilde kullanılmasına ilişkin denetim veya 
talimat verilmesi ve olası tehlikeleri anlamaları halinde 
kullanılabilir. 

• Aletle oynamamalarını sağlamak için çocukların gözetim 
altında tutulması gerekir.

• Temizlik ve kullanıcı bakımı, gözetim altında olmayan 
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

• Besleme kablosu hasar görmüşse tehlikeyi önlemek 
için üretici, servis sorumlusu veya benzeri kalifiye kişiler 
tarafından değiştirilmelidir.

• Elektrikli bileşenler içerdiğinden saç kurutma makinesini 
suya veya başka bir sıvıya batırmayın. Saç kurutma 
makinesi suya düşerse derhal fişini çekin ve kuruduktan 
sonra bile kullanmaya devam etmeyin.

• Saç kurutma makinesini banyoda kullanırken, kapalı 
olsa bile suyun yakınında olması tehlike teşkil ettiğinden, 
kullandıktan sonra fişini prizden çıkarın.

• DİKKAT: Termal koruyucunun yanlışlıkla sıfırlanmasından 
kaynaklanan tehlikeleri önlemek için saç kurutma 
makinesine zamanlayıcı gibi anahtarlı bir harici güç 
kaynağıyla güç sağlanamaz veya ortak bir bileşen 
tarafından düzenli olarak açılıp kapatılan bir devreye 
bağlanamaz.
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TR • UYARI: Bu aleti küvet, duşakabin, lavabo 
veya su içeren diğer kapların yakınında 
kullanmayın.

• Tehlikeyi önlemek için hava giriş ve çıkış deliklerini 
kapatmayın.

• Tehlikeyi önlemek için kullanım sırasında saçların hava 
giriş deliğine sıkışmasına engel olun.

• Yanıkları önlemek için kullanım sırasında ve aleti 
kapattıktan hemen sonra hava çıkış deliği gibi sıcak 
yüzeylere dokunmayın.

• Elektrik çarpmasını önlemek için saç kurutma 
makinesinin fişine veya herhangi bir parçasına ıslak elle 
dokunmayın.

• Saç kurutma makinesinin kullanılmadığı zamanlarda, 
bakım ve onarım işlemlerinden önce fişinin prizden 
çekildiğinden emin olun.

• Güç kablosuna zarar vermemek için saç kurutma 
makinesini saklarken güç kablosunu sarmayın veya 
bağlamayın.

• Saklamadan önce aletin soğumasını bekleyin.
• Güç kablosunu ısı kaynaklarından ve koruma özelliğine 

zarar verebilecek yerlerden uzak tutun.
• Saç kurutma makinesini aerosol (sprey) ürünlerin 

kullanıldığı veya yanıcı maddelerin bulunduğu yerlerde 
kullanmayın.

• Saç kurutma makinesini, elbise veya diğer eşyaları 
kurutmak gibi saç kurutmanın dışındaki amaçlar için 
kullanmayın.

• Lütfen saç kurutma makinesini nominal güç kaynağına 
göre kullanın. Tehlikeyi önlemek için fiş adaptörleri veya 
voltaj dönüştürücüler kullanmayın.

• Saç kurutma makinesi düzgün çalışmıyorsa onarım 
için lütfen üreticiyle iletişime geçin. Kendi başınıza 
parçalarına ayırmayın.

• Daha fazla koruma için banyoyu besleyen elektrik 
devresine 30 mA'yı aşmayan artık çalışma akımına sahip 
bir artık akım cihazının (RCD) kurulması tavsiye edilir. 
Tavsiye almak için kurulum yapan kişiye danışın.
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Ürün Özellikleri

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer, yüksek hızlı 
fırçasız motor ve negatif iyon saç bakım teknolojisi ile 
sabit sıcaklıklı hava akımı sistemi içerir. Dreame 
Aerodinamik Laboratuvarı tarafından titizlikte 
tasarlanan bu saç kurutma makinesi, kişisel saç 
kurutma ve saç bakım ihtiyaçlarınızı karşılar.

Yüksek Hızlı Fırçasız Motor
Yüksek hızlı fırçasız bir motorla donatılmış olan cihaz, 
anında güçlü ve saç dostu bir hava akımı üreterek 
saçları hızla kurutur.

Negatif İyon Saç Bakımı Teknolojisi
Dahili negatif iyon jeneratörü, saçtaki pozitif yükleri 
nötralize etmek için negatif iyonlar yayar, statik 
elektrik birikimini azaltır ve kabarmayı önler.

Dikey Motor Konumlandırma Yapısı
Tutma yerinin içinde dikey olarak konumlandırılmış 
motor, cihazın ağırlık merkezini alçaltarak rahat ve 
dengeli bir tutuş sağlar.

Gürültü Azaltma Tasarımı
Motor optimizasyonu sayesinde, yüksek frekanslı 
şiddetli sesler insan algısının ötesindeki frekanslara 
modüle edilir. Motor dinamik dengeleme işlevi ve ses 
emici pamuk entegrasyonu ile birlikte, gelişmiş bir 
kullanıcı deneyimi için gürültü daha da azaltılır.
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Ürün Tanıtımı

Hava Çıkışı Düğme/Hız 
Ayarları

İşlev Düğmesi

Gösterge Halkası

Tutma Yeri

Çıkarılabilir Hava 
Akımı Filtresi
Tehlikeden kaçınmak için saç 
kurutma makinesini hava 
akımı filtresi çıkarılmışken 
kullanmayın.

Cihazın gövdesindeki sembol “Banyo yaparken veya duş alırken kullanmayın.” 
anlamına gelir

Ürünün, aksesuarların, kullanıcı ara birimlerinin vb. kılavuzdaki 
çizimleri şematik çizimlerdir ve yalnızca referans amaçlıdır. Ürün 
sürümünün güncellenmesi ve yükseltilmesi gibi sebeplerle 
gerçek ürün şematik çizimlerden biraz farklı olabilir. Lütfen 
ürünün kendisini esas alın.
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İşlev Değiştirme
Düğme/Hız Ayarları
İki hız arasında hızla geçiş yapmak için düğmeyi 
yukarı ve aşağı itin.
Elektrik fişini bağlamadan önce, açma/kapatma 
düğmesinin kapalı konumda olduğundan emin olun.

Fonksiyon Düğmesi/Mod Değiştirme
Gücü açtıktan sonra, aşağıdaki tabloda ayrıntılı olarak 
açıklandığı gibi modları değiştirmek için Fonksiyon 
Düğmesine kısa basın:

Güç kapalı (   ) Düşük Hız (   ) Yüksek Hız (   )

Mod

Soğuk 
Hava

Doğal soğuk hava 
çıkışı, saç 

şekillendirme için 
uygundur.

Aşırı ısınmayı ve saçın 
zarar görmesini 

önlemek için ideal 
kurutma sıcaklığıdır.

Çocukların hassas 
saçları için düşük 

sıcaklıkta nazik hava 
akımı.

Sıcak hava (3 sn) ile 
soğuk hava (2 sn) 

arasında geçiş

Islak saçları hızlı bir 
şekilde kurutmak 

için uygundur.

Mavi

Sarı

Kırmızı

Kırmızıdan 
Maviye Geçişli

Yeşil

Kısa 
Basma

Uzun 
Süre 

Basma

Hafif sıcak 
üfleme

Sıcak

Çocuk 
Modu

Sıcak/So-
ğuk 

Döngüleri

Düğme 
Kontro-

lü
Arka Kapak 
LED Rengi

Renk 
Göster-

gesi
Etki
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Temizlik ve bakım

Ürünün kalıntılarla tıkanmasını önlemek ve 
pürüzsüz bir hava akımı sağlamak için filtreye 
düzenli olarak temizlik ve bakım uygulanmalıdır.

Arızaya neden olabileceğinden paslanmaz çelik 
filtreyi yıkamayın.

• Hava akımı filtresi bir tokayla sabitlenir. Tutma 
yerini sıkıca tutun, ardından koruyucu kapağı 
açmak için döndürün ve aşağı doğru kaydırın.
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• Hava akımı filtresinin veya paslanmaz çelik filtrenin 
yüzeyine yapışan kalıntıları uzaklaştırmak için kuru, 
tüy bırakmayan bir bez, yumuşak bir fırça veya bir 
diş fırçası kullanın.

• Temizlik tamamlandıktan sonra, koruyucu kapağı 
güvenli bir şekilde kapatmak için döndürün ve 
yukarı doğru kaydırın.
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Temel Parametreler
Ürün adı Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Ürün modeli AHG11A

Nominal Gerilim 220-240V~

Nominal Frekans 50/60Hz

Nominal Güç 1200W

Ürün boyutları 221×78×62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer Performans Arızaları

Ad Performans Arızaları

1. Güç düğmesi arızalı.
2. Sıcak hava üfleme modunda 

soğuk hava üfleniyor.
3. Gösterge kapalı ancak ürün 

düzgün çalışıyor.
4. Ürünün çalışması sırasında 

soğuk/sıcak/çok sıcak/soğuk 
hava döngüsü yok.

5. Ürünün iç kısmı kırmızıya 
dönüyor ve çalışma sırasında 
duman çıkıyor.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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TRAB Uygunluk Beyanı
Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. olarak, bu 
ekipmanın geçerli Direktifler, Avrupa Normları ve 
değişikliklerle uyumlu olduğunu beyan ederiz. 
AB uygunluk beyanının tam metnini aşağıdaki 
internet adresinde bulabilirsiniz adres:  
https://global.dreametech.com

WEEE İmha ve Geri Dönüşüm 
Bilgileri

Bu sembolü taşıyan tüm ürünler, ayrıştırılmamış 
evsel atıklarla karıştırılmaması gereken atık 
elektrikli ve elektronik ekipmanlardır (2012/19/
AB direktifinde olduğu üzere WEEE). Bunun yerine 
atık ekipmanınızı, atık elektrikli ve elektronik 
ekipmanın geri dönüşümü için devlet veya 
yerel makamlar tarafından belirlenen toplama 
noktalarına teslim ederek insan sağlığını ve 
çevreyi korumanız gerekir. Doğru imha ve geri 
dönüşüm, çevreye ve insan sağlığına yönelik 
potansiyel olumsuz sonuçların önlenmesine 
yardımcı olur. Bu tür toplama noktalarının 
konumları ile hüküm ve koşulları hakkında daha 
fazla bilgi için lütfen kurulumu yapan kişiyle veya 
yerel yetkililerle iletişime geçin.
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น
•  (รวมถึงเด็ก) 

ยากงา่รงาท    

•  8  
ยากงา่รงาทงอ่รพกบมาวค   

และความรู ้

• 

•  รากบัรด้ไะจต่แน้วเ
ลแูดมุคบวค

• ดุราํชฟไยาสกาห  ตลิผ้ผู้หใงอต้   

•  
  ลัปดอถ้หใ กออกทันที

•  ลัปดอถ้หใ นาง้ชใงลัหกออก  

ก็ตาม

• งัวะรรวคอ้ข :  
งอต้กูถม่ไงา่ยอนอ้รมาวค  

 น่ชเ  าลวเบัจวตั  
วไป

คําเตือน
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• 

• 

•  น่ชเ  นาง้ชใงา่วหะรนใกออมลงอ่ช  และหลังจาก

• ลัปสผัมสัมา้ห

• ลัปดอถด้ไา่วบอสจวรต  รวมถึงก่อน

• 
ต่อสายไฟ
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•  (สเปรย)์ 

•  น่ชเ  
 ง้หแ้หใ

•  ลัป์รอตเปดแะอ้ชใมา้ห

•  
ิชกยแดอถาย่อ งอเณุควตัยวด้นวส่น

• มเติม ตัดติ้หใานํะนแอข ว (RCD) 
กระแสไฟตกค้างไม่เกิน 30 mA  ขอคําแนะนํา

ตัดติ้ผูกาจ ง

• คําเตือน:  
าน้หงาล้งา่อ   
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ฟ�เจอร์ผลิตภัณฑ์

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer ผสมผสานระบบกระแสลม
อุณหภูมิคงที�กับมอเตอร์ไร้แปรงถ่านความเร�วสูงและเทคโนโลยีดูแล
เส้นผมด้วยไอออนลบ ได้รับการออกแบบอย่างพิถีพิถัน
โดยห้องทดลองอากาศพลศาสตร์ของ Dreame ตอบโจทย
์ความต้องการในการเป�าผมและดูแลเส้นผมของคุณ

มอเตอร์ไร้แปรงถ่านความเร�วสูง
ติดตั�งด้วยมอเตอร์ไร้แปรงถ่านความเร�วสูง สร้างกระแสลมที�ทรงพลัง
และเป�นมิตรต่อเส้นผมเพื�อเป�าผมให้แห้งอย่างรวดเร�ว

เทคโนโลยีดูแลเส้นผมไอออนลบ
เคร��องกำเนิดไอออนลบในตัวจะปล่อยไอออนลบออกมา
เพื�อทำให้ประจุบวกในเส้นผมเป�นกลาง ลดการเกิดไฟฟ�าสถิต
และป�องกันการชี�ฟู

โครงสร้างการวางตำแหน่งมอเตอร์แนวตั�ง
มอเตอร์ที�วางในแนวตั�งภายในด้ามจับช่วยลดจุดศูนย์ถ่วง
ของอุปกรณ์ ทำให้จับได้สบายและสมดุล

การออกแบบที�ช่วยลดเสียงรบกวน
ผ่านการปรับปรุงมอเตอร์ เสียงความถี�สูงที�คมชัดจะถูกปรับให้เป�น
ความถี�ที�เกินกว่าการรับรู้ของมนุษย์ เมื�อใช้ร่วมกับการปรับสมดุลแบบ
ไดนามิกของมอเตอร์และการผสานผ้าฝ�ายดูดซับเสียง เสียงรบกวน
จะลดน้อยลงเพื�อประสบการณ์การใช้งานที�ดียิ�งขึ�น
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การแนะนำผลิตภัณฑ์

ช่องลมออก สว�ตซ์/การปรับความเร�ว

ปุ�มฟ�งก์ชัน

วงแหวนแสดงสถานะ

ด้ามจับ

ตัวกรองกระแสลมแบบถอด
ออกได้
ห้ามใช้เครื่องเป�าผมในขณะ
ที�ถอดแผ่นกรองอากาศออก 
เพื�อหลีกเลี�ยงอันตราย

สัญลักษณ์บนตัวเครื่องระบุว่า "ห้ามใช้ขณะอาบน้ำ"

ภาพประกอบผลิตภัณฑ์ อุปกรณ์เสริม อินเตอร์เฟซผู้ใช้และอื�น ๆ 
ในคู่มือเป�นเพียงแผนภาพและใช้เพื�อการอ้างอิงเท่านั�น เนื�องจากการอัปเดต
และอัปเกรดผลิตภัณฑ์ ผลิตภัณฑ์จร�งอาจแตกต่างจากแผนภาพเล็กน้อย 
โปรดดูที�ผลิตภัณฑ์จริง
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สว�ตซ์ฟ�งก์ชัน
สว�ตซ์/การปรับความเร�ว
กดปุ�มขึ�นและลงเพื�อสลับระหว่างสองความเร�วอย่างรวดเร�ว
ก่อนที�จะเสียบปลั�กไฟตรวจสอบให้แน่ใจว่าปุ�มสว�ตซ์อยู่ในตำแหน่งป�ด

ปุ�มฟ�งก์ชัน/การเปลี�ยนโหมด
หลังจากเป�ดเครื่องแล้วให้กดปุ�มฟ�งก์ชันสั�น ๆ เพื�อเปลี�ยนโหมด
ตามรายละเอียดในตารางด้านล่าง:

ป�ด (   ) ความเร�วต่ำ (   ) ความเร็วสูง (   )

โหมด

ลมเย็น
ปล่อยลมเย็นธรรมชาติ 

เหมาะกับการจัด
แต่งทรงผม

อุณหภูมิการเป�าผม
ที�เหมาะสมเพื�อป�องกัน
ความร้อนมากเกินไป

และผมเสีย

กระแสลมอุณหภูมิต่ำ
ที�อ่อนโยนสำหรับผม
ที�บอบบางของเด็ก

สลับระหว่างลมร้อน 
(3 ว�นาที) และลมเย็น 

(2 ว�นาที)

เหมาะสำหรับการเป�าผม
เป�ยกให้แห้งอย่างรวดเร�ว

สีฟ�า

สีเหลือง

สีแดง

การไล่เฉดสี
จากสีแดง

เป�นสีน้ำเง�น 

เขียว

กดสั�น ๆ

กดค้าง

ลมอุ่นอ่อน ๆ

ร้อน

โหมด
สำหรับเด็ก

ร้อนสลับเย็น

ปุ�ม
ควบคุม

ฝาป�ดหลังมีไฟ 
LED สี

ไฟสีแสดง
สถานะ

เอฟเฟกต์

TH

001 002 003 004 005 006 007 008 009

010 011 012 013 014 015 016 017 018

019 020 021 022 023 024 025 026 027

028 029 030 031 032 033 034 035 036

037 038 039 040 041 042 043 044 045

046 047 048 049 050 051 052 053 054

055 056 057 058 059 060 061 062 063

064 065 066 067 068 069 070 071 072

073 074 075 076 077 078 079 080 081

082 083 084 085 086 087 088 089 090

091 092 093 094 095 096 097 098 099

100 101 102 103 104 105 106 107 108

109 110 111 112 113 114 115 116 117

118 119 120 121 122 123 124 125 126

127 128 129 130 131 132 133 134 135

136 137 138 139 140 141 142 143 144

145 146 147 148 149 150 151 152 153

154 155 156 157 158 159 160 161 162

163 164 165 166 167 168 169 170 171

172 173 174 175 176 177 178 179 180

181 182 183 184 185 186 187 188 189

190 191 192 193 194 195 196 197 198

199 200 201 202 203 204 205 206 207



การทำความสะอาดและการบำรุงรักษา

แผ่นกรองต้องได้รับการทำความสะอาดและการบำรุงรักษา
เป�นประจำเพื�อป�องกันเศษอุดตันและทำให้อากาศไหลเว�ยนราบรื่น

ห้ามล้างตะแกรงสแตนเลสด้วยน้ำ เพราะอาจทำให้เกิดการทำงาน
ผิดปกติได้

• ตัวกรองลมถูกยึดเอาไว้โดยกลัด จับที�จับให้แน่น จากนั�นหมุน
และเลื�อนลงเพื�อเป�ดฝาครอบป�องกัน
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• ใช้ผ้าแห้งที�ไม่เป�นขุย แปรงขนนุ่ม หร�อแปรงสีฟ�นเพื�อขจัดสาร
ตกค้างที�ติดมาออกจากตัวกรองกระแสลมและพื�นผิวตัว
กรองสแตนเลส

• หลังจากทำความสะอาดเสร�จแล้ว ให้หมุนและเลื�อนฝาครอบ
ป�องกันขึ�นเพื�อป�ดให้แน่นหนา
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พารามิเตอร์พื�นฐาน
ชื�อผลิตภัณฑ์ Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

รุ่นผลิตภัณฑ์ AMF17A

พิกัดแรงดันไฟฟ�า 220-240V~

พิกัดความถี� 50/60Hz

พิกัดกำลังไฟ 1200W

ขนาดของผลิตภัณฑ์ 221×78×62.3 มม.

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer ขัดข้องในการทำงาน

ชื�อ รายการข้อผิดพลาดด้านประสิทธิภาพการทำงาน

1. สว�ตซ์เป�ด/ป�ดเสียเสีย
2. ลมเย็นจะถูกพัดเข้ามาในโหมดลมร้อน
3. ไฟแสดงสถานะดับแต่สินค้ายังใช้งาน

ได้ปกติ
4. ไม่มีลมเย็น/อุ่น/ร้อน/ร้อนและเย็น

ในระหว่างการทำงานของผลิตภัณฑ์
5. ผลิตภัณฑ์จะเปลี�ยนเป�นสีแดงภายใน

และปล่อยควันออกมาในระหว่างการทำงาน

Dreame Mini 
High-Speed Hair 
Dryer
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งอขนาฐรตามมาตงอล้คดอสมาวคงดสแงอรบัรบใ
สหภาพยุโรป

 WEEE

เรา Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. ขอ

บรรทัดฐานของยุโรป รวมถึงการแก้ไขเพิมเติมกฎหมาย 
นาฐรตามมาตงอล้คดอสมาวคงดสแงอรบัรบใูดถรามาส

: 
https://global.dreametech.com

ผลิตภัณฑ์ทั
 (WEEE อ้ขมาต

กําหนด 2012/19/EU) งรวมกับขยะใน
 

สิะลแ์ยษนุม งแวดล้อมโดยการนําขยะอิเล็กทรอนิกส์และ

  ดัจากํราก

ผลกระทบด้านลบต่อสิงแวดล้อมและสุขภาพของมนุษย์ 
ตัดติ้ผูอต่ดติดรปโ

เพิ  
วาล่กงดัะยขบัรดจุงอข
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Tính năng sản phẩm

Máy sấy Dreame Mini High-Speed Hair Dryer tích hợp hệ 
thống luồng khí nhiệt độ ổn định cùng động cơ không chổi 
than tốc độ cao và công nghệ chăm sóc tóc ion âm. Là 
một sản phẩm có thiết kế tỉ mỉ của Phòng thí nghiệm khí 
động học của Dreame, thiết bị đáp ứng hoàn hảo nhu cầu 
sấy và chăm sóc tóc của bạn.

Động cơ không chổi than tốc độ cao
Máy được trang bị động cơ không chổi than tốc độ cao, 
tạo ra luồng khí mạnh mẽ và thân thiện với tóc, giúp sấy 
khô tóc nhanh chóng mà không lo hư tổn.

Công nghệ chăm sóc tóc ion âm
Máy sấy tích hợp bộ phát ion âm giải phóng ion âm để 
trung hoà các điện tích dương trên tóc, giảm hiện tượng 
tĩnh điện và ngăn tình trạng tóc xơ rối hiệu quả.

Cấu trúc định vị động cơ nằm dọc
Động cơ nằm dọc bên trong tay cầm giúp hạ thấp trọng 
tâm của thiết bị, đảm bảo mang đến cảm giác chắc chắn 
và thoải mái khi sử dụng.

Thiết kế giảm tiếng ồn
Thông qua quá trình tối ưu hóa động cơ, các âm thanh 
cao tần được điều chỉnh vượt ngoài ngưỡng nghe của con 
người. Kết hợp với tính năng cân bằng động của động cơ 
và tích hợp bông hấp thụ âm thanh, tiếng ồn được giảm 
thiểu tối đa để nâng cao trải nghiệm của người dùng.
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Giới thiệu về sản phẩm

Đầu thoát khí Công tắc / Mức 
tốc độ

Nút chức năng

Vòng đèn báo hiệu

Tay cầm

Bộ lọc luồng khí có 
thể tháo rời
Không sử dụng máy sấy tóc 
khi đã tháo lưới lọc luồng khí 
để tránh nguy hiểm.

Biểu tượng trên thân thiết bị cho biết "Không sử dụng thiết bị khi tắm bồn hoặc tắm 
vòi sen."

Các hình ảnh minh họa về sản phẩm, phụ kiện đi kèm, giao diện 
người dùng, v.v., trong hướng dẫn sử dụng này chỉ mang tính chất 
tham khảo. Do quá trình cập nhật và nâng cấp sản phẩm, sản phẩm 
thực tế có thể khác đôi chút so với sơ đồ minh họa. Vui lòng xem sản 
phẩm thực tế.
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Chức năng công tắc
Công tắc / Cài đặt tốc độ
Nhấn nút lên và xuống để chuyển đổi nhanh giữa hai tốc 
độ.
Trước khi kết nối phích cắm điện, hãy đảm bảo rằng công 
tắc đang ở vị trí tắt.

Nút chức năng / Chuyển đổi chế độ
Sau khi bật nguồn, nhấn nhanh Nút chức năng để chuyển 
đổi chế độ, như được mô tả chi tiết trong bảng dưới đây:

Tắt nguồn (   ) Tốc độ thấp (   ) Tốc độ cao (   )

Chế độ

Sấy lạnh
Luồng khí lạnh tự 

nhiên, giúp tạo kiểu tóc 
hiệu quả.

Nhiệt độ sấy lý tưởng 
giúp ngăn ngừa quá 
nhiệt và bảo vệ tóc 

khỏi hư tổn.

Luồng khí nhẹ nhàng 
với nhiệt độ thấp phù 
hợp với mái tóc mỏng 

manh của trẻ em.

Chuyển đổi luân phiên 
giữa khí nóng (3 giây) 

và khí lạnh (2 giây)

Phù hợp để sấy tóc 
ướt nhanh chóng.

Xanh lam

Vàng

Đỏ

Chuyển màu 
từ đỏ sang 
xanh lam 

Xanh lá

Nhấn 
nhanh

Nhấn 
giữ

Gió nóng 
vừa phải

Nóng

Chế độ 
trẻ em

Chu kỳ 
nóng & 

lạnh

Nút điều 
khiển

Màu đèn LED 
của nắp sau

Đèn chỉ 
báo màu

Hiệu ứng
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Vệ sinh và bảo dưỡng

Lưới lọc cần được vệ sinh và bảo dưỡng thường xuyên 
để ngăn ngừa tắc nghẽn do bụi bẩn và đảm bảo luồng 
khí lưu thông mượt mà.

Lưu ý không rửa lưới lọc thép không gỉ bằng nước để 
tránh gây hư hỏng.

• Bộ lọc luồng khí được cố định bằng khóa. Giữ chặt tay 
cầm, sau đó xoay và trượt xuống dưới để mở nắp bảo 
vệ.
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• Dùng vải khô không xơ, chổi mềm hoặc bàn chải đánh 
răng để loại bỏ cặn bẩn trên bộ lọc luồng khí và bề mặt 
lọc bằng thép không gỉ.

• Sau khi vệ sinh xong, hãy xoay và trượt nắp bảo vệ lên 
trên để đóng chặt.
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Thông số kỹ thuật cơ bản
Tên sản phẩm Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model sản phẩm AHG11A

Điện áp định mức 220-240V~

Tần số định mức 50/60Hz

Công suất định mức 1200W

Kích thước sản 
phẩm 221×78×62,3 mm

Máy sấy Dreame Mini High-Speed 
Hair Dryer gặp sự cố hiệu suất

Tên Sự cố hiệu suất

1. Công tắc nguồn không hoạt 
động.

2. Chế độ gió nóng thổi ra gió lạnh.
3. Đèn chỉ báo tắt, nhưng sản phẩm 

vẫn hoạt động bình thường.
4. Không có luồng khí tuần hoàn 

lạnh/ấm/nóng/chu trình nóng lạnh 
trong quá trình máy sấy hoạt 
động.

5. Bên trong sản phẩm chuyển đỏ 
và có khói bốc lên trong quá trình 
hoạt động.

Dreame Mini High-Speed 
Hair Dryer
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Tuyên bố về tuân thủ của Liên 
minh châu Âu

Chúng tôi, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., theo 
đây tuyên bố rằng thiết bị này tuân thủ các Chỉ thị 
và Chuẩn mực hiện hành của châu Âu cũng như 
các điều khoản sửa đổi. Nội dung đầy đủ của tuyên 
bố về tuân thủ của Liên minh châu Âu có tại địa chỉ 
internet sau 
https://global.dreametech.com

Thông tin thải bỏ và tái chế WEEE
Tất cả các sản phẩm có biểu tượng này đều là thiết 
bị điện và điện tử thải bỏ (WEEE như trong chỉ thị 
2012/19/EU), không được phép để chung loại rác 
thải này với rác thải sinh hoạt không được phân loại. 
Thay vào đó, bạn nên bảo vệ sức khỏe con người 
và môi trường bằng cách gửi thiết bị thải bỏ của 
bạn đến một điểm thu gom được chỉ định để tái chế 
thiết bị điện và điện tử thải bỏ, do chính phủ hoặc 
cơ quan địa phương chỉ định. Việc thải bỏ và tái chế 
đúng cách sẽ giúp phòng tránh các hậu quả xấu có 
thể xảy ra cho môi trường và sức khỏe con người. 
Vui lòng liên hệ với nhân viên lắp đặt hoặc cơ quan 
địa phương để biết thêm thông tin về địa điểm cũng 
như các điều khoản và điều kiện của các điểm thu 
gom đó.
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ID PERINGATAN
Untuk menghindari cedera yang tidak disengaja 
akibat sengatan listrik atau kebakaran akibat 
penggunaan yang tidak semestinya, bacalah buku 
panduan secara saksama sebelum penggunaan 
dan simpan untuk referensi di kemudian hari. 
Hanya Untuk Penggunaan Rumah Tangga
• Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh 

orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik, indera 
atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang 
pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka 
diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai 
penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab 
bagi keselamatan mereka.

• Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak usia 8 
tahun ke atas dan orang dengan cacat fisik, indera 
atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang 
pengalaman dan pengetahuan, jika mereka diberi 
pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat 
dengan cara yang aman dan mengerti bahayanya. 

• Anak-anak harus diawasi agar tidak bermain dengan 
perangkat.

• Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh 
anak-anak tanpa pengawasan.

• Jika kabel listriknya rusak, maka harus diganti oleh 
pabrikan, agen servis, atau orang yang mempunyai 
keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.

• Jangan merendam pengering rambut di dalam air 
atau cairan lainnya karena berisi komponen listrik. Jika 
pengering rambut jatuh ke dalam air, langsung cabut 
alat dan jangan terus menggunakannya walaupun 
sudah kering.

• Ketika menggunakan pengering rambut di kamar mandi, 
cabut setelah digunakan, karena dapat menimbulkan 
bahaya ketika dekat dengan air walaupun dimatikan.

• PERHATIAN:Untuk mencegah bahaya yang timbul jika 
alat pelindung termal salah mereset, pengering rambut 
tidak dapat dihidupkan melalui catu daya eksternal yang 
telah diaktifkan, seperti pewaktu, atau disambungkan 
ke sirkuit yang secara teratur dihidupkan dan dimatikan 
oleh komponen umum.
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ID• PERINGATAN: Jangan gunakan Alat ini 
di dekat bak mandi, pancuran, bak atau 
tempat berisi air lainnya.

• Jangan menghalangi ventilasi udara masuk atau keluar 
untuk menghindari bahaya.

• Cegah agar rambut tidak terjepit di ventilasi saluran 
masuk udara saat digunakan untuk menghindari 
bahaya.

• Jangan menyentuh permukaan yang panas, seperti 
ventilasi keluaran udara, selama pemakaian dan segera 
setelah mematikannya untuk menghindari luka bakar.

• Jangan menyentuh steker atau bagian apa pun pada 
pengering rambut dengan tangan basah untuk 
mencegah sengatan listrik.

• Pastikan bahwa pengering rambut telah dicabut saat 
tidak digunakan, serta sebelum melakukan perawatan 
atau perbaikan apa pun.

• Jangan menggulung atau mengikat kabel daya saat 
menyimpan pengering rambut agar kabel daya tidak 
rusak.

• Diamkan perangkat agar dingin sebelum disimpan.
• Jauhkan kabel daya dari sumber panas dan tempat yang 

dapat merusak kemampuan pelindungnya.
• Jangan gunakan pengering rambut di tempat yang 

menggunakan produk semprotan aerosol atau di tempat 
yang mudah terbakar.

• Jangan gunakan pengering rambut untuk keperluan 
selain mengeringkan rambut, seperti mengeringkan 
pakaian atau barang lainnya.

• Gunakan pengering rambut sesuai dengan catu daya 
tetapan. Jangan gunakan adaptor steker atau konverter 
tegangan untuk menghindari bahaya.

• Jika pengering rambut tidak berfungsi dengan benar, 
harap hubungi produsen untuk diperbaiki. Jangan 
membongkar sendiri.

• Untuk perlindungan tambahan, direkomendasikan 
untuk memasang Residual Current Device (RCD) pada 
arus operasi residu tetapan yang tidak melebihi 30 mA 
pada sirkuit listrik yang memasok listrik di kamar mandi. 
Mintalah saran kepada petugas yang memasang alat ini.
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Fitur Produk

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer dilengkapi sistem 
aliran udara bersuhu konstan dengan motor tanpa 
sikat berkecepatan tinggi dan teknologi perawatan 
rambut dengan ion negatif. Dirancang dengan cermat 
oleh Dreame Aerodynamics Laboratory, alat ini 
memenuhi kebutuhan perawatan dan pengeringan 
rambut Anda.

Motor Tanpa Sikat Berkecepatan Tinggi
Dilengkapi dengan motor tanpa sikat berkecepatan 
tinggi, alat ini menghasilkan aliran udara yang kuat 
dan aman untuk rambut yang mengeringkan rambut 
dengan cepat.

Teknologi Perawatan Rambut Dengan 
Ion Negatif
Generator ion negatif yang terpasang menghasilkan 
ion negatif untuk menetralkan muatan positif pada 
rambut, sehingga mengurangi penumpukan listrik 
statis dan mencegah keriting.

Struktur Posisi Motor Vertikal
Motor dengan posisi vertikal dalam pegangan 
merendahkan pusat gravitasi perangkat untuk 
memastikan penggunaan yang nyaman dan 
seimbang.

Desain Pengurangan Kebisingan
Melalui pengoptimalan motor, suara berfrekuensi 
tinggi yang tajam dimodulasi menjadi frekuensi di 
luar daya tangkap manusia. Digabungkan dengan 
penyeimbang dinamis motor dan integrasi kain 
penyerap suara, kebisingan semakin diminimalkan 
untuk meningkatkan pengalaman pengguna.
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Pengenalan Produk

Saluran Udara Keluar Sakelar/Pengaturan 
Kecepatan

Tombol Fungsi

Cincin Indikator

Pegangan

Filter Aliran Udara 
yang Dapat Dilepas
Jangan gunakan pengering 
rambut tanpa filter aliran 
udara untuk menghindari 
bahaya.

Simbol pada alat menandakan "Jangan digunakan sambil berendam atau di 
bawah pancuran."

Ilustrasi produk, aksesori tambahan, antarmuka, dll. dalam 
panduan ini berupa diagram skematik dan hanya untuk 
referensi. Karena pembaruan dan peningkatan produk, produk 
sebenarnya mungkin sedikit berbeda dari diagram skematik. 
Harap lihat produk sebenarnya.
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Beralih Fungsi
Sakelar/Pengaturan Kecepatan
Tekan tombol ke atas dan bawah untuk dengan cepat 
beralih antara dua pengaturan kecepatan.
Sebelum menancapkan steker, pastikan tombol 
sakelar dalam posisi mati.

Tombol Fungsi/Beralih Mode
Setelah dinyalakan, tekan sebentar Tombol Fungsi 
untuk beralih mode, sesuai perincian pada tabel di 
bawah:

Mati  (   ) Kecepatan 
Rendah (   )

Kecepatan 
Tinggi (   )

Mode

Udara 
Dingin

Keluaran udara 
dingin alami, cocok 

untuk penataan 
rambut.

Suhu pengeringan 
yang ideal untuk 
mencegah panas 

berlebih dan 
kerusakan pada 

rambut.

Aliran udara 
bersuhu rendah 

yang lembut untuk 
rambut anak-anak 

yang rapuh.

Beralih antara udara 
panas (3 dtk) dan 
udara sejuk (2 dtk)

Cocok untuk 
mengeringkan 
rambut basah 
dengan cepat.

Biru

Kuning

Merah

Gradasi 
Merah ke Biru 

Hijau

Tekan 
Seben-

tar

Tekan 
Lama

Angin 
agak 

panas

Panas

Mode 
Anak-Anak

Siklus 
Panas & 
Dingin

Kontrol 
Tombol

Warna LED 
Penutup 
Belakang

Indikator 
Warna

Efek
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Pembersihan dan perawatan

Saringan filter memerlukan pembersihan dan 
pemeliharaan berkala guna mencegah penyum-
batan kotoran dan memastikan kelancaran aliran 
udara.

Jangan mencuci saringan baja antikarat dengan air 
karena hal ini dapat menyebabkan kerusakan 
fungsi.

• Filter aliran udara dipasang dengan gesper. 
Pegang erat pegangan, lalu putar dan geser ke 
bawah untuk membuka penutup pelindung.
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• Gunakan kain kering yang tidak berserat, sikat 
halus, atau sikat gigi untuk menyingkirkan zat yang 
menempel di filter aliran udara dan permukaan 
filter baja antikarat.

• Setelah pembersihan selesai, putar dan geser 
penutup pelindung ke atas untuk menutupnya 
dengan rapat.
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Parameter Dasar
Nama produk Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model produk AHG11A

Besaran 
Tegangan 220-240V~

Besaran 
Frekuensi 50/60Hz

Besaran Daya 1.200W

Dimensi produk 221×78×62,3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer Malafungsi Performa

Nama Malafungsi Performa

1. Sakelar daya bermasalah.
2. Udara dingin keluar dari mode 

angin panas.
3. Indikator mati, tetapi produk 

berfungsi dengan benar.
4. Tidak ada udara 

dingin/hangat/panas/siklus 
panas & dingin selama 
pengoperasian produk.

5. Bagian dalam produk menjadi 
merah dan mengeluarkan 
asap saat digunakan.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Pernyataan Kepatuhan Regulasi 
Uni Eropa

Kami, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., dengan 
ini menyatakan bahwa peralatan ini telah sesuai 
dengan Pedoman dan Norma Eropa serta 
amandemennya yang berlaku. Teks lengkap 
deklarasi kepatuhan regulasi UE tersedia pada 
alamat situs 
web berikut: https://global.dreametech.com

Informasi Pembuangan dan 
Daur Ulang WEEE

Semua produk yang menampilkan simbol ini 
merupakan peralatan listrik dan elektronik 
(waste electrical and electronic equipment/
WEEE sesuai Petunjuk 2012/19/EU), yang tidak 
boleh dicampur dengan sampah rumah tangga 
yang tidak disortir. Anda perlu melindungi 
kesehatan manusia dan lingkungan dengan 
cara menyerahkan limbah peralatan ke tempat 
pengumpulan khusus untuk daur ulang peralatan 
listrik dan elektronik, yang ditunjuk oleh 
pemerintah atau pihak berwenang setempat. 
Proses pembuangan dan daur ulang yang benar 
akan membantu mencegah potensi konsekuensi 
negatif pada lingkungan dan kesehatan 
manusia. Silakan hubungi pihak pemasang atau 
otoritas lokal untuk memperoleh informasi lebih 
lanjut tentang lokasi serta syarat dan ketentuan 
pengumpulan tersebut.
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אזהרה
כדי להימנע מפציעות כתוצאה מהתחשמלות או משריפה, 

שעלולות להיגרם עקב שימוש לקוי, יש לקרוא בעיון את 
המדריך למשתמש לפני השימוש ולשמור אותו לשימוש 

עתידי. לשימוש בבית פרטי בלבד.

מכשיר זה אינו מיועד לשימוש של אנשים (כולל ילדים) עם   •
מוגבלות פיזית, תחושתית או נפשית או חסרי ניסיון וידע, אלא 

אם הם תחת פיקוח או קיבלו הדרכה לגבי השימוש במכשיר 
של אדם האחראי לבטיחותם.

מכשיר זה יכול לשמש ילדים מגיל 8 ומעלה ואנשים עם   •
מוגבלות פיזית, תחושתית או נפשית או חסרי ניסיון וידע אם 

הם תחת השגחה או קיבלו הדרכה לגבי שימוש במכשיר בצורה 
בטוחה ומבינים את הסכנות האפשריות.

יש לפקח על ילדים כדי לוודא שהם לא משחקים במכשיר. אין   •
להתיר לילדים לנקות ולבצע תחזוקת משתמש ללא השגחה.

אם כבל החשמל פגום, יש להחליפו על-ידי היצרן, סוכן השירות   •
שלו או אנשים מוסמכים דומים כדי להימנע מסכנה.

אין לטבול את מייבש השיער במים או בנוזל אחר, כיוון שהוא   •
מכיל רכיבים חשמליים. אם מייבש השיער נופל למים, נתקו 

אותו מייד מהחשמל ואל תמשיכו להשתמש בו גם לאחר 
שהתייבש.

בשימוש במייבש השיער בחדר אמבטיה, נתקו אותו לאחר   •
השימוש, כיוון שהוא מהווה סכנה בקרבת מים גם אם הוא 

כבוי.
זהירות: כדי למנוע סכנות שמקורן באתחול סרק של המגן   •

התרמי, לא ניתן להפעיל את מייבש השיער באמצעות ספק 
כוח חיצוני עם מפסק, כגון טיימר, או בחיבור למעגל חשמלי 

שנדלק ונכבה באמצעות רכיב משותף.
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HE אזהרה: אין להשתמש במכשיר זה ליד   •
אמבטיות, מקלחות, כיורים או כלים אחרים 

 המכילים מים.

אין לחסום את פתחי כניסת או יציאת האוויר כדי להימנע   •
מסכנה.

בזמן השימוש, יש לוודא שלא נתפס שיער בפתח כניסת האוויר   •
למניעת סכנה.

אין לגעת במשטחים חמים, כגון פתח יציאת האוויר, במהלך   •
השימוש וזמן קצר אחרי הכיבוי כדי להימנע מכוויות.

אין לגעת בתקע או בכל חלק של מייבש השיעור בידיים   •
רטובות כדי למנוע התחשמלות.

ודאו שמייבש השיער מנותק מהחשמל כשהוא לא בשימוש וכן   •
לפני ביצוע תחזוקה או תיקונים.

כדי למנוע נזק לכבל החשמל, אין לגלגל או לקשור אותו לצורך   •
אחסון מייבש השיער.

יש לתת למכשיר להתקרר לפני שמאחסנים אותו.  •
הרחיקו את כבל החשמל ממקורות חום וממקומות שיכולים   •

לפגוע ביכולות ההגנה שלו.
אין להשתמש במייבש השיער במקומות שנעשה בהן שימוש   •

במוצרי אירוסול (תרסיס) או במקומות שיש בהם חומרים 
דליקים.

אין להשתמש במייבש השיער למטרות אחרות מלבד ייבוש   •
שיער, למשל ייבוש בגדים וחפצים אחרים.

השתמשו במייבש בהתאם להספק המנוע הנקוב. אל תשתמשו   •
במתאמי תקעים או בממירי מתח מחשש לסכנה.

אם מייבש השיער לא עובד כראוי, צרו קשר עם היצרן לצורך   •
תיקון. אל תפרקו אותו בעצמכם.

להגנה נוספת, מומלץ להתקין התקן זרם שיורי (RCD) בעל   •
הפעלה שיורית הדרגתית שאינה עולה על 30mA במעגל 

החשמלי של חדר האמבטיה. יש להתייעץ עם המתקין.
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תכונות המוצר

                                                            משלב מערכת זרימת
 אוויר בטמפרטורה קבועה עם מנוע ללא מברשות מהיר וטכנולוגיית

Dreame טיפוח שיער ביון שלילי. עוצב בקפידה על ידי מעבדת 
 Aerodynamics, הוא ממלא את צרכי ייבוש השיער וטיפוח השיער

האישיים שלך.

מנוע ללא מברשת במהירות גבוהה
 מצויד במנוע ללא מברשת במהירות גבוהה, הוא מייצר זרימת אוויר

חזקה וידידותית לשיער באופן מיידי לייבוש שיער מהיר.

טכנולוגיית טיפוח שיער עם יון שלילי
 מחולל היונים השליליים המובנה משחרר יונים שליליים כדי לנטרל
מטענים חיוביים בשיער, הפחתת הצטברות סטטית ומניעת קרזול.

מבנה מיקום מנוע אנכי
 המנוע הממוקם אנכית בתוך הידית מוריד את מרכז הכובד של

המכשיר, ומבטיח טיפול נוח ומאוזן.

עיצוב הפחתת רעש
 באמצעות אופטימיזציה של מנוע, רעשים חדים בתדר גבוה מווסתים

 לתדרים מעבר לתפיסה האנושית. בשילוב עם איזון דינמי מנוע ושילוב
כותנה סופגת קול, הרעש ממוזער עוד יותר לחוויית משתמש משופרת.
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הצגת מוצר

 הגדרות החלפה /פתח יציאת האוויר
מהירות

לחצן פונקציה

טבעת חיווי

ידית

מסנן זרימת אוויר נשלף
 אל תשתמש במייבש שיער עם מסנן

זרימת האוויר הוסר כדי למנוע סכנה.

הסמל על גוף המכשיר מציין "אין להשתמש בזמן רחצה או מקלחת".

 האיורים של המוצרים, האביזרים המצורפים, ממשקי המשתמש וכו'
 במדריך הינם תרשימים סכמטיים ולעיון בלבד. עקב עדכון ושדרוג המוצר,

 המוצר בפועל עשוי להיות שונה מעט מהדיאגרמה הסכמטית. יש להתייחס
למוצר עצמו.
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פעולת מתג
הגדרות מתג / מהירות

לחץ על הלחצן למעלה ולמטה כדי לעבור במהירות בין שתי מהירויות.
לפני חיבור תקע החשמל, יש לוודא שלחצן המתג במצב כבוי.

לחצן פונקציה / החלפת מצבים
 לאחר ההפעלה, לחץ לחיצה קצרה על לחצן הפונקציה כדי להחליף

מצבים, כמפורט בטבלה למטה:

 מהירות גבוהה(   ) מהירות נמוכה(   ) כיבוי(   )

מצב

 פלט אוויר קר טבעי,אוויר קר
מתאים לעיצוב שיער.

 טמפרטורת ייבוש
 אידיאלית למניעת

 התחממות יתר ונזקי
שיער.

 מתאים לייבוש מהיר
של שיער רטוב.

 לסירוגין בין אוויר חם
 (3 שניות) לאוויר קריר

(2 שניות)

 זרימת אוויר עדינה
 בטמפרטורה נמוכה

לשיער עדין של ילדים.

כחול

צהוב

אדום

 צבע אדום
לכחול.

ירוק

 לחיצה
קצרה

 לחיצה
ארוכה

 רוח חמה
עדינה

חם

 מחזורים
חמים וקרים

מצב ילד

 בקרת
לחצן

 צבע LED של
אפקטמחוון צבעכיסוי אחורי
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ניקיון ותחזוקה

 מסך המסנן דורש ניקוי ותחזוקה קבועים כדי למנוע סתימת פסולת
ולהבטיח זרימת אוויר חלקה.

 מסנן זרימת האוויר מקובע באמצעות אבזם. החזק בחוזקה את
 הידית, ואז סובב והחלק כלפי מטה כדי לפתוח את מכסה

המגן.

 אין לשטוף את מסך הנירוסטה במים מכיוון שהדבר עלול לגרום
לתקלה.

•
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 השתמש במטלית יבשה נטולת מוך, מברשת רכה או מברשת
 שיניים כדי להסיר את החומרים המחוברים ממסנן זרימת

האוויר ומשטח מסנן הנירוסטה.

•

 לאחר השלמת הניקוי, סובב והחלק את מכסה המגן כלפי מעלה
כדי לסגור אותו היטב.

•
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פרמטרים בסיסיים
Dreame Mini High-Speed Hair Dryerשם המוצר

AHG11A

220-240V~

50/60Hz

1200W

221×78×62.3

דגם המוצר

מ"מ 

מתח מדורג

תדירות מדורגת

חשמל מדורג

ממדי המוצר

Dreame Miniתקלות בביצועים של

Dreame Mini 
High-Speed Hair 

Dryer

High-Speed Hair Dryer

תקלות בביצועיםשם

מתג ההפעלה נכשל.
אוויר קר מועף במצב רוח חמה.

המחוון כבוי, אך המוצר פועל כהלכה.
 אין אוויר במחזור קר/חם/חם/חם וקר

במהלך פעולת המוצר.
 המוצר הופך לאדום פנימי ופולט עשן

במהלך הפעולה.

.1

.2
ٍ.3
.4 

.5 
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הצהרת התאימות של האיחוד 
האירופי

, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd 
מצהירים בזאת כי ציוד זה עומד בהנחיות החלות 

והנורמות והתיקונים האירופיים. הטקסט המלא של 
הצהרת התאימות של האיחוד האירופי זמין בכתובת 
https://global.dreametech.com :האינטרנט הבאה

WEEE מידע על סילוק ומיחזור נכונים
כל המוצרים הנושאים סמל זה הם פסולת של ציוד 

 חשמלי ואלקטרוני ( בהתאם להנחיה
) שאסור לערבב עם פסולת ביתית לא  / /
ממוינת. במקום זאת, יש לשמור על בריאות האדם 

והסביבה על-ידי מסירת ציוד הפסולת לנקודת איסוף 
ייעודית למיחזור של פסולת ציוד חשמלי ואלקטרוני, 

שנקבעה על-ידי הממשלה או הרשויות המקומיות. 
סילוק ומיחזור נכונים יסייעו במניעת השלכות שליליות 
אפשריות על הסביבה ועל בריאות האדם. פנו למתקין 

או לרשויות המקומיות לקבלת מידע נוסף על המיקום וכן 
תנאים והגבלות של נקודות איסוף כאלה.
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میزات المنتج

 یتمیزّ                                                            بنظام تدفقّ ھواء بدرجة
 حرارة ثابتة، ومحرك بدون فرشاة عالي السرعة، وتقنیة العنایة بالشعر بالأیونات
،Dreame السالبة. صُمّم بعنایة فائقة في مختبر دینامیكیات الھواء التابع لشركة 

لیلبيّ احتیاجاتك الشخصیة في تجفیف الشعر والعنایة بھ.

محرك بدون فرش عالي السرعة
 مزوّد بمحرك بدون فرشاة عالي السرعة، یولدّ تدفقّ ھواء قویاً ولطیفاً على الشعر

لتجفیفھ بسرعة فائقة.

تقنیة العنایة بالشعر بالأیونات السالبة
 یطُلق مولدّ الأیونات السالبة المدمج أیونات سالبة تعمل على معادلة الشحنات الموجبة

في الشعر، مما یقللّ من تراكم الكھرباء الساكنة ویمنع التجعدّ.

ھیكل تثبیت المحرك في وضع رأسي
 یعمل المحرك المثبتّ عمودیاً داخل المقبض على خفض مركز الثقل في الجھاز، مما

یوفرّ استخدامًا مریحًا وتحكمًا متوازناً.

تصمیم لتقلیل الضوضاء
 من خلال تحسین أداء المحرك، یتم تعدیل الضوضاء الحادّة عالیة التردد إلى نطاقات

 تردد تفوق قدرة الإنسان على السمع. بالاقتران مع موازنة المحرك دینامیكیاً ودمج
القطن الماص للصوت، یتم تقلیل الضوضاء بشكل أكبر لتحسین تجربة المستخدم.

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer
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مقدمة عن المنتج

 المفتاح / إعداداتمنفذ الھواء
السرعة

 زر الوظائف

حلقة المؤشر

المقبض

 مُرشح ھواء قابل للإزالة
 یمُنع استخدام مجفف الشعر عند إزالة فلتر

تدفقّ الھواء لتفادي المخاطر.

الرمز الموجود على جسم الجھاز یشیر إلى "یمنع الاستخدام أثناء الاستحمام أو تحت الدش."

 الرسوم التوضیحیة للمنتجات والمرفقات وواجھات المستخدم وما إلى ذلك الموجودة في
 الدلیل ھي عبارة عن رسومات تخطیطیة وللمرجع فقط. بسبب تحدیث المنتج وترقیتھ، قد

یختلف المنتج الفعلي قلیلاً عن الرسم التخطیطي. یرُجى مراجعة المنتج الفعلي.
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وظیفة التبدیل

إیقاف التشغیل (  )

إعدادات التبدیل/السرعة
ادفع الزر لأعلى أو لأسفل للتبدیل السریع بین سرعتین.

قبل توصیل قابس الطاقة، تأكد من أن زر التشغیل في وضع إیقاف التشغیل.

زر الوظائف / تبدیل الأوضاع
 بعد تشغیل الجھاز، اضغط ضغطة قصیرة على زر الوظائف للتبدیل بین الأوضاع،

كما ھو موضّح في الجدول أدناه:

السرعة العالیة (  )السرعة المنخفضة (  )

الوضع

 مخرج ھواء بارد طبیعي،الھواء البارد
مناسب لتصفیف الشعر.

 درجة حرارة تجفیف مثالیة؛
 لمنع ارتفاع درجة الحرارة

وتلف الشعر.

 مناسب لتجفیف الشعر
الرطب سریعاً.

 التناوب بین الھواء الساخن
 (3 ثوانٍ) والھواء البارد

(2 ثانیة)

 تدفقّ ھواء لطیف بدرجة
 حرارة منخفضة یناسب شعر

الأطفال الحساس.

أزرق

أصفر

أحمر

 تدرّج لوني من
الأحمر إلى الأزرق

أخضر

 الضغط
 لفترة

قصیرة

 الضغط
 لفترة
طویلة

 ریاح ساخنة
لطیفة

ساخنة

 دورات الھواء
 الساخن
والبارد

وضع الأطفال

 لون مؤشر LEDزر التحكم
في الغطاء الخلفي

 مؤشر
التأثیرالألوان
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التنظیف والصیانة

 تحتاج شاشة الفلتر إلى التنظیف والصیانة المنتظمین؛ لمنع انسداد الأوساخ
وضمان تدفق الھواء بسلاسة.

 یثبت مرشح تدفق الھواء باستخدام إبزیم. أمسك المقبض بإحكام، ثم قم
بالدوران والانزلاق إلى الأسفل لفتح الغطاء الواقي.

لا تغسل شاشة الفولاذ المقاوم للصدأ بالماء فقد یسبب عطلاً.

•
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 استخدم قطعة قماش جافة وخالیة من الوبر أو فرشاة ناعمة أو فرشاة أسنان
لإزالة أي أوساخ من فلتر تدفق الھواء وسطح فلتر الفولاذ المقاوم للصدأ.

•

 بعد الانتھاء من التنظیف، قم بلفّ الغطاء الواقي وتحریكھ إلى الأعلى لإغلاقھ
بإحكام.

•
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معلمات أساسیة
Dreame Mini High-Speed Hair Dryerاسم المنتج

AHG11A نموذج المنتج

220-240 فولت ~

60/50 ھرتز

1,200 واط

221×78×62,3 مم

الفولتیة المقدّرة

التردد المقدّر

الطاقة المقدّرة

أبعاد المنتج

High-Speed Hair Dryerأعطال أداء

Dreame Mini 
High-Speed Hair 

Dryer

Dreame Mini 

أعطال الأداءالاسم

تعطل مفتاح الطاقة.
ینفخ الھواء البارد في وضع الریاح الساخنة.

 المؤشر مطفأ، لكن المنتج یعمل على نحوٍ
صحیحٍ.

 لا یوجد ھواء بارد/دافئ/ساخن/ساخن وبارد
أثناء تشغیل الجھاز.

 یتحول المنتج إلى اللون الأحمر داخلیاً ویصدر
دخاناً أثناء التشغیل.

.1

.2

.3

.4 

.5 
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제품 특징

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer는 일정한 온도의 공기 
흐름을 정교하게 유지하는 온도 제어 시스템과 BLDC 항공모터, 
음이온 헤어 케어 기술을 접목했습니다.본 제품은 Dreame 
공기역학 연구소의 정밀한 설계를 기반으로 제작되었으며 
사용자의 모발 특성과 스타일링 니즈를 고려한 맞춤형 드라이 
기능을 제공합니다.

BLDC 항공모터
BLDC 항공모터를 탑재하여 강력한 바람을 즉각적으로 
형성하며, 모발 손상 없이 빠르게 건조할 수 있습니다.

음이온 헤어 케어 기술
내장된 음이온 생성기가 모발에 발생한 양전하를 중화하여, 
정전기를 줄이고 부스스한 머릿결을 차분하게 정돈해 줍니다.

세로로 배치된 모터 구조
손잡이에 세로로 배치된 모터는 기기의 무게 중심을 낮춰 보다 
편안하고 균형 잡힌 사용감을 제공합니다.

소음 감소 디자인
모터 최적화를 통해 고주파 소음을 사람이 인지하기 어려운 
주파수대로 조절했습니다. 모터의 다이내믹 밸런싱 설계로 
진동을 줄이고 저소음 설계를 적용해 작동 소음을 
최소화했습니다.
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제품 소개

공기 배출구 스위치 / 속도 설정

기능 버튼

링 표시등

손잡이

분리형 에어필터
사고를 방지하기 위해 에어 필터를 
제거한 상태에서 헤어드라이어를 
사용하지 마세요.

기기 본체의 해당 기호는 "목욕 또는 샤워 중 사용 금지"를 의미합니다.

본 사용 설명서에 기술된 제품, 부속품, 사용자 인터페이스 등의 그림은 
개략적인 도면으로 참고용입니다. 제품의 업데이트와 업그레이드에 따라 
실제 제품과 다를 수 있습니다. 외관은 실물을 기준으로 확인해 주시기 
바랍니다.
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스위치 기능
스위치 / 속도 설정
스위치를 위아래로 밀어 2단계로 풍속을 조절할 수 있습니다.
전원 플러그를 연결하기 전에 스위치 버튼이 꺼짐 위치에 있는지 
확인하세요.

기능 버튼 / 모드 전환
전원을 켜고 기능 버튼을 짧게 누르면 아래 표에서의 상세한 
설명과 같이 모드를 전환할 수 있습니다.

전원 끄기 (   ) 약풍 (   ) 강풍 (   )

모드

냉풍
헤어 스타일링에 적합한 

자연스러운 냉풍 출력

이상적인 건조온도를 
유지하여 과열로 인한 

모발 손상을 방지

저온 바람으로 어린이와 
가는 모발까지 부드럽게 

케어

온풍(3초)과 냉풍(2초) 
순환

젖은 머리를 빠르게 
말릴 때 적합

파랑

노랑

빨강

빨강~파랑
그라데이션

초록

짧게 
누르기

길게 
누르기

부드러운 
열풍

열풍

키즈 모드

열풍 및 냉풍 
사이클

버튼 
컨트롤

뒤쪽 커버 LED 
색상

표시등 
색상 효과
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세척 및 관리

원활한 공기 흐름을 위해 필터 커버의 이물질을 주기적으로 
청소하세요.

스테인리스 스틸 필터를 물로 세척하지 마세요. 고장을 
일으킬 수 있습니다.

• 에어 필터는 버클로 고정되어 있습니다. 손잡이를 단단히 
잡고, 돌린 다음 필터커버를 아래로 밀어 분리하세요.
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• 필터를 청소하기 전에 스위치가 꺼짐 상태인지 확인하고 전원 
플러그가 분리되어 있는지 반드시 확인해 주세요.

• 청소를 마친 후에는 필터 커버를 돌리고 위쪽으로 밀어 
안정적으로 고정되게 합니다.
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기본 사양
제품명 Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

제품 모델 AHG11A

정격 전압 220-240V~

정격 주파수 50/60Hz

정격 출력 1200W

제품 규격 221×78×62.3 mm

Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer 성능 오작동

이름 성능 오작동

1. 전원 스위치가 작동하지 않음
2. 열풍 모드일 때 냉풍이 나옴
3. 제품은 제대로 작동하지만, 표시등이 

켜지지 않음
4. 작동 중 냉풍/온풍/열풍/열풍 및 냉풍 

사이클이 없음
5. 작동 중 제품 내부가 빨개지고 연기가 

발생함

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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EU 적합성 선언

WEEE 폐기 및 재활용 정보
이 기호가 표시된 모든 제품은 폐 전기 및 전자 장비 ( 지
침 2012/19/EU 에서 규정한 WEEE) 이며 분류되지 않은 
가정용 폐기물과 혼합해서는 안 됩니다 . 그 대신 , 건강과 
환경 보호를 위해 정부 또는 지방 당국이 지정한 폐 전기 및 
전자 장비 재활용 지정 수거 장소에 폐기 장비를 넘겨 
처분해야 합니다 . 올바른 폐기 및 재활용은 건강과 환경을 
유해한 영향으로부터 보호하는 데 도움이 됩니다 . 해당 
위치에 대한 자세한 정보와 해당 수거 지점의 이용 지침은 
설치업체 또는 현지 당국에 문의하십시오 .

Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd.는 이 제품이 해당 
지침 및 유럽 표준과 그 개정 사항을 준수함을 
선언합니다. EU 적합성 선언의 전문은 
웹사이트(https://global.dreametech.com)에서  
확인할 수 있습니다.
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PT AVISO
Para evitar lesões acidentais causadas por choque 
elétrico ou incêndio devido a utilização incorreta, 
leia atentamente o manual do utilizador antes de o 
utilizar e guarde-o para referência futura. Apenas 
para uso doméstico.
• Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas 

(incluindo crianças) com capacidades físicas, sensoriais 
ou mentais reduzidas, ou com falta de experiência 
e conhecimento, a menos que tenham recebido 
supervisão ou instruções sobre a utilização do aparelho 
por uma pessoa responsável pela sua segurança.

• Este aparelho pode ser utilizado por crianças a partir 
dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades 
físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou com falta 
de experiência e conhecimentos, desde que sejam 
supervisionadas ou tenham recebido instruções 
relativas à utilização do aparelho de forma segura e 
compreendam os riscos envolvidos. 

• As crianças devem ser vigiadas para garantir que não 
brincam com o aparelho.

• A limpeza e a manutenção pelo utilizador não devem 
ser efetuadas por crianças sem supervisão.

• Se o cabo de alimentação estiver danificado, tem de 
ser substituído pelo fabricante, pelo seu agente de 
assistência técnica ou por pessoas com qualificações 
semelhantes, de modo a evitar qualquer perigo.

• Não mergulhe o secador de cabelo em água ou 
noutro líquido, pois contém componentes elétricos. 
Se o secador de cabelo cair na água, desligue-o 
imediatamente da tomada e não continue a utilizá-lo 
mesmo depois de estar seco.

• Quando utilizar o secador de cabelo numa casa de 
banho, desligue-o da tomada depois de o utilizar, pois 
representa um perigo quando está perto de água, 
mesmo que esteja desligado.

• CUIDADO: para evitar qualquer perigo decorrente de um 
falso rearme do protetor térmico, o secador de cabelo 
não pode ser alimentado por uma fonte de alimentação 
externa comutada, como um temporizador, ou ligado 
a um circuito que seja regularmente ligado e desligado 
por um componente comum.
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PT• AVISO : não utilize este aparelho perto 
de banheiras, chuveiros, bacias ou outros 
recipientes que contenham água.

• Não bloqueie as aberturas de entrada ou saída de ar 
para evitar qualquer perigo.

• Para evitar qualquer perigo, evite que o cabelo fique 
preso na abertura de entrada de ar durante a utilização.

• Não toque em superfícies quentes, como a saída de ar, 
durante a utilização e pouco depois de o desligar, para 
evitar queimaduras.

• Não toque na ficha ou em qualquer parte do secador de 
cabelo com as mãos molhadas para evitar choques elétricos.

• Certifique-se de que o secador de cabelo é desligado da 
tomada quando não estiver a ser utilizado, bem como 
antes de efetuar qualquer manutenção ou reparação.

• Não enrole nem ate o cabo de alimentação quando 
guardar o secador de cabelo para evitar danificar o mesmo.

• Deixe o aparelho arrefecer antes de o guardar.
• Mantenha o cabo de alimentação afastado de fontes de 

calor e de locais que possam danificar a sua capacidade 
de proteção.

• Não utilize o secador de cabelo em locais onde sejam 
utilizados produtos em aerossol (spray) ou onde existam 
substâncias inflamáveis.

• Não utilize o secador de cabelo para outros fins que não 
a secagem do cabelo, como por exemplo para secar 
roupa ou outros objetos.

• Utilize o secador de cabelo de acordo com a potência 
nominal de alimentação. Não utilize adaptadores de ficha 
ou conversores de tensão para evitar qualquer perigo.

• Se o secador de cabelo não estiver a funcionar 
corretamente, contacte o fabricante para reparação. 
Não o desmonte sozinho.

• Para proteção adicional, é aconselhável a instalação 
de um dispositivo de corrente residual (RCD) com uma 
corrente residual de funcionamento não superior a 30 
mA no circuito elétrico que alimenta a casa de banho. 
Peça aconselhamento ao seu instalador.
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Caraterísticas do produto

O Dreame Mini High-Speed Hair Dryer incorpora um 
sistema de fluxo de ar de temperatura constante com 
motor sem escovas de alta velocidade e tecnologia de 
iões negativos para o cuidado do cabelo. Meticulosa-
mente concebido pelo Laboratório de Aerodinâmica 
Dreame, satisfaz as suas necessidades pessoais de 
secagem e tratamento do cabelo.

Motor sem escovas de alta velocidade
Equipado com um motor sem escovas de alta 
velocidade, gera instantaneamente um fluxo de ar 
potente e favorável ao cabelo para o secar 
rapidamente.

Tecnologia de tratamento capilar de 
iões negativos
O gerador de iões negativos incorporado liberta iões 
negativos para neutralizar as cargas positivas no 
cabelo, reduzindo a acumulação de estática e 
evitando o frisado.

Estrutura de posicionamento vertical 
do motor
O motor posicionado verticalmente no interior do 
manípulo baixa o centro de gravidade do aparelho, 
assegurando um manuseamento confortável e 
equilibrado.

Conceção de redução do ruído
Através da otimização do motor, os ruídos agudos de 
alta frequência são modulados para frequências que 
ultrapassam a perceção humana. Combinado com o 
equilíbrio dinâmico do motor e a integração de 
algodão absorvente de som, o ruído é ainda mais 
minimizado para uma melhor experiência do 
utilizador.
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Introdução ao produto

Saída de ar Definições do 
Interruptor/Regula-
ções de velocidade

Botão de função

Anel indicador

Manípulo

Filtro de fluxo de ar 
amovível
Não utilize o secador de 
cabelo sem o filtro de fluxo 
de ar para evitar qualquer 
perigo.

O símbolo no corpo do aparelho indica "Não utilizar durante o banho ou o 
duche."

As ilustrações de produtos, acessórios, interfaces de utilizador, 
etc. apresentadas no manual são diagramas esquemáticos e 
servem apenas de referência. Devido à atualização e 
melhoramento do produto, o produto real pode diferir 
ligeiramente do diagrama esquemático. Consulte o produto real.
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Função do interruptor
Definições do Interruptor/Regulações 
de velocidade
Prima o botão para cima e para baixo para alternar 
rapidamente entre duas velocidades.
Antes de ligar a ficha de alimentação, certifique-se de 
que o botão do interruptor está na posição de desligado.

Botão de função/comutação de modo
Depois de ligar, prima brevemente o botão de função 
para mudar de modo, conforme descrito na tabela 
abaixo:

Desligar (   ) Velocidade 
baixa (   )

Velocidade alta 
(   )

Modo

Ar frio

Saída de ar frio 
natural, adequada 

para a modelação do 
cabelo.

Temperatura de 
secagem ideal para 

evitar o 
sobreaquecimento e 

danos no cabelo.

Fluxo de ar suave a 
baixa temperatura 

para o cabelo 
delicado das 

crianças.

Alternância entre ar 
quente (3s) e ar frio 

(2s)

Adequado para 
secar rapidamente 
o cabelo molhado.

Azul

Amarelo

Vermelho

Gradiente de 
vermelho 
para azul

Verde

Toque 
curto

Manter 
premi-

do

Ar suave e 
quente

Quente

Modo 
criança

Ciclos 
quente e 

frio

Contro-
lo de 

botões

Cor do LED da 
tampa 
traseira

Indicador 
de cor Efeito
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Limpeza e manutenção

A tela do filtro requer limpeza e manutenção 
regulares para evitar a obstrução devido a resíduos 
e garantir um fluxo de ar suave.

Não lave a tela de aço inoxidável com água, pois 
pode provocar uma avaria ou mau funcionamento.

• O filtro de fluxo de ar está preso por um fecho. 
Segure firmemente o manípulo e, em seguida, rode 
e faça deslizar para baixo para abrir a tampa de 
proteção.
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• Utilize um pano seco e sem pelos, uma escova 
macia ou uma escova de dentes para remover 
quaisquer resíduos do filtro de fluxo de ar e da 
superfície do filtro de aço inoxidável.

• Depois de concluída a limpeza, rode e faça deslizar 
a tampa de proteção para cima para a fechar com 
segurança.
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Parâmetros básicos
Nome do produto Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Modelo do 
produto AHG11A

Tensão nominal 220-240V~

Frequência 
nominal 50/60Hz

Potência nominal 120W

Dimensões do 
produto 221×78×62,3 mm

Avarias de Dreame Mini High-
Speed Hair Dryer

Nome Anomalias de desempenho

1. O interruptor de alimentação 
falha.

2. O ar frio é soprado no modo de 
ar quente.

3. O indicador está desligado, 
mas o produto está a funcionar 
corretamente.

4. Não há ciclo de ar frio/mor-
no/quente/quente e frio 
durante o funcionamento do 
aparelho.

5. O produto fica incandescente 
internamente e emite fumo 
durante o funcionamento.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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PT Declaração de Conformidade 
da UE

Nós, a Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., 
declaramos que este equipamento está em 
conformidade com as Diretivas e Normas 
Europeias aplicáveis e respetivas alterações. O 
texto integral da declaração de conformidade 
da UE está disponível no seguinte endereço na 
Internet https://global.dreametech.com

Informações sobre eliminação e 
reciclagem de REEE

Todos os produtos com este símbolo são resíduos 
de 
equipamentos elétricos e eletrónicos
(REEE na aceção da Diretiva 2012/19/UE) que 
Não devem ser misturados com resíduos 
domésticos indiferenciados. Em vez disso, 
deve proteger a saúde humana e o ambiente, 
entregando os resíduos destes equipamentos 
num ponto de recolha indicado para
a reciclagem de resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos, designados pelo governo 
ou pelas autoridades locais. A eliminação e 
reciclagem corretas ajudarão a evitar potenciais 
consequências negativas para o ambiente e 
a saúde humana. Contacte o instalador ou as 
autoridades locais para obter mais informações 
sobre a localização, bem como sobre os termos e 
condições desses pontos de recolha.
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GRΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
Για να αποφύγετε τυχαίο τραυματισμό που 
προκαλείται από ηλεκτροπληξία ή πυρκαγιά λόγω 
ακατάλληλης χρήσης, διαβάστε προσεκτικά το 
εγχειρίδιο χρήστη πριν από τη χρήση και φυλάξτε 
το για μελλοντική αναφορά. Μόνο για οικιακή 
χρήση.
• Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από 

άτομα (συμπεριλαμβανομένων παιδιών) με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες ή 
έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εκτός εάν τους έχει δοθεί 
επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής 
από άτομο υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.

• Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά 
ηλικίας από 8 ετών και άνω και άτομα με μειωμένες 
σωματικές, αισθητηριακές ή διανοητικές ικανότητες 
ή έλλειψη εμπειρίας και γνώσης, εάν τους έχει δοθεί 
επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής 
με ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους σχετικούς 
κινδύνους.

• Τα παιδιά θα πρέπει να επιβλέπονται ώστε να 
διασφαλίζεται ότι δεν παίζουν με τη συσκευή.

• Ο καθαρισμός και η συντήρηση από τον χρήστη δεν 
πρέπει να γίνονται από παιδιά χωρίς επίβλεψη.

• Εάν το καλώδιο τροφοδοσίας είναι κατεστραμμένο, 
πρέπει να αντικατασταθεί από τον κατασκευαστή, τον 
αντιπρόσωπο σέρβις του ή από παρόμοια ειδικευμένα 
άτομα, προκειμένου να αποφευχθεί ένας κίνδυνος.

• Μη βυθίζετε τον στεγνωτήρα μαλλιών σε νερό ή άλλο 
υγρό καθώς περιέχει ηλεκτρικά εξαρτήματα. Αν ο 
στεγνωτήρας μαλλιών πέσει στο νερό, αποσυνδέστε 
τον αμέσως από την πρίζα και μη συνεχίσετε να τον 
χρησιμοποιείτε ακόμα και αφού στεγνώσει.

• Όταν χρησιμοποιείτε τον στεγνωτήρα μαλλιών στο 
μπάνιο, αποσυνδέστε τον από την πρίζα μετά τη χρήση, 
καθώς ενέχει κίνδυνο όταν βρίσκεται κοντά στο νερό, 
ακόμα κι αν είναι απενεργοποιημένος.

• ΠΡΟΣΟΧΗ: Για να αποφευχθούν τυχόν κίνδυνοι που 
προκύπτουν από την εσφαλμένη επαναφορά του 
θερμικού προστατευτικού, ο στεγνωτήρας μαλλιών 
δεν μπορεί να τροφοδοτηθεί από εξωτερική παροχή 
ρεύματος, όπως χρονοδιακόπτη, ή να συνδεθεί σε 
κύκλωμα που ενεργοποιείται και απενεργοποιείται 
τακτικά από ένα κοινό εξάρτημα.
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GR • ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Μη χρησιμοποιείτε αυτήν 
τη συσκευή κοντά σε μπανιέρες, ντουζιέρες, 
λεκάνες ή άλλα δοχεία που περιέχουν νερό.

• Μη φράζετε τα ανοίγματα εισόδου ή εξόδου αέρα για να 
αποφύγετε τον κίνδυνο.

• Αποτρέψτε το πιάσιμο των μαλλιών στο άνοιγμα εισόδου 
αέρα κατά τη χρήση για να αποφύγετε τον κίνδυνο.

• Μην αγγίζετε καυτές επιφάνειες όπως το άνοιγμα εξόδου 
αέρα κατά τη χρήση και λίγο μετά την απενεργοποίησή 
του για να αποφύγετε εγκαύματα.

• Μην αγγίζετε το βύσμα ή οποιοδήποτε μέρος του 
στεγνωτήρα μαλλιών με βρεγμένα χέρια για να 
αποφύγετε ηλεκτροπληξία.

• Βεβαιωθείτε ότι ο στεγνωτήρας μαλλιών είναι 
αποσυνδεδεμένος όταν δεν χρησιμοποιείται, καθώς 
και πριν πραγματοποιήσετε οποιαδήποτε συντήρηση ή 
επισκευή.

• Μην τυλίγετε ή δένετε το καλώδιο τροφοδοσίας όταν 
αποθηκεύετε τον στεγνωτήρα μαλλιών για να αποφύγετε 
την καταστροφή του καλωδίου τροφοδοσίας.

• Αφήστε τη συσκευή να κρυώσει πριν την αποθηκεύσετε.
• Κρατήστε το καλώδιο τροφοδοσίας μακριά από πηγές 

θερμότητας και σημεία που μπορεί να βλάψουν την 
προστατευτική του ικανότητα.

• Μη χρησιμοποιείτε τον στεγνωτήρα μαλλιών σε μέρη 
όπου χρησιμοποιούνται προϊόντα αεροζόλ (σπρέι) ή 
όπου υπάρχουν εύφλεκτα υλικά.

• Μη χρησιμοποιείτε τον στεγνωτήρα μαλλιών για άλλους 
σκοπούς εκτός από το στέγνωμα μαλλιών, όπως το 
στέγνωμα ρούχων ή άλλων αντικειμένων.

• Χρησιμοποιήστε τον στεγνωτήρα μαλλιών σύμφωνα με 
την ονομαστική παροχή ρεύματος. Μη χρησιμοποιείτε 
προσαρμογείς βύσματος ή μετατροπείς τάσης για να 
αποφύγετε τον κίνδυνο.

• Εάν ο στεγνωτήρας μαλλιών δεν λειτουργεί σωστά, 
επικοινωνήστε με τον κατασκευαστή για επισκευή. Μην 
τον αποσυναρμολογήσετε μόνοι σας.

• Για πρόσθετη προστασία, συνιστάται η εγκατάσταση 
μιας συσκευής υπολειπόμενου ρεύματος (RCD) που έχει 
υπολειπόμενο ρεύμα λειτουργίας που δεν υπερβαίνει 
τα 30 mA στο ηλεκτρικό κύκλωμα που τροφοδοτεί το 
μπάνιο. Ζητήστε τη συμβουλή του εγκαταστάτη σας.
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Χαρακτηριστικά του προϊόντος

Το Dreame Mini High-Speed Hair Dryer ενσωματώνει 
ένα σύστημα ροής αέρα σταθερής θερμοκρασίας με 
μοτέρ υψηλής ταχύτητας χωρίς ψήκτρες και 
τεχνολογία περιποίησης μαλλιών αρνητικών ιόντων. 
Σχεδιασμένο με επιμέλεια από το Εργαστήριο 
Αεροδυναμικής της Dreame, ικανοποιεί τις 
προσωπικές σας ανάγκες για το στέγνωμα και τη 
φροντίδα των μαλλιών.

Μοτέρ υψηλής ταχύτητας χωρίς 
ψήκτρες
Εξοπλισμένο με μοτέρ υψηλής ταχύτητας χωρίς 
ψήκτρες, παράγει άμεσα μια ισχυρή ροή αέρα για 
γρήγορο στέγνωμα, φιλική ωστόσο για τα μαλλιά.

Τεχνολογία αρνητικών ιόντων για 
περιποίηση των μαλλιών
Η ενσωματωμένη γεννήτρια αρνητικών ιόντων 
απελευθερώνει αρνητικά ιόντα για την εξουδετέρωση 
των θετικών φορτίων στα μαλλιά, μειώνοντας τη 
δημιουργία στατικού ηλεκτρισμού και αποτρέποντας 
το φριζάρισμα.

Κατακόρυφη δομή τοποθέτησης μοτέρ
Το κατακόρυφα τοποθετημένο μοτέρ μέσα στη λαβή 
χαμηλώνει το κέντρο βάρους της συσκευής, 
εξασφαλίζοντας άνετο και ισορροπημένο χειρισμό.

Σχεδιασμός μείωσης θορύβου
Μέσω της βελτιστοποίησης του μοτέρ, οι οξείς 
θόρυβοι υψηλής συχνότητας ρυθμίζονται σε 
συχνότητες που δεν γίνονται αντιληπτές από τον 
άνθρωπο. Σε συνδυασμό με τη δυναμική 
εξισορρόπηση του μοτέρ και την ενσωμάτωση 
ηχοαπορροφητικού βαμβακιού, ο θόρυβος 
ελαχιστοποιείται περαιτέρω βελτιώνοντας την 
εμπειρία του χρήστη.
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Παρουσίαση προϊόντος

Έξοδος αέρα Ρυθμίσεις διακόπτη 
/ ταχύτητας

Κουμπί λειτουργίας

Δακτύλιος ένδειξης

Λαβή

Αφαιρούμενο φίλτρο 
ροής αέρα
Μη χρησιμοποιείτε το 
σεσουάρ χωρίς το φίλτρο 
ροής αέρα για να αποφύγετε 
τον κίνδυνο.

Το σύμβολο στο σώμα της συσκευής υποδεικνύει «Μην το χρησιμοποιείτε ενώ 
κάνετε μπάνιο ή ντουζ».

Οι εικόνες των προϊόντων, των εξαρτημάτων, των διεπαφών 
χρήστη κ.λπ. στο εγχειρίδιο είναι σχηματικά διαγράμματα και 
παρέχονται μόνο για αναφορά. Λόγω των ενημερώσεων και 
αναβαθμίσεων του προϊόντος, το πραγματικό προϊόν ενδέχεται 
να διαφέρει ελαφρώς από το σχηματικό διάγραμμα. Ανατρέξτε 
στο πραγματικό προϊόν.
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Λειτουργία διακόπτη
Ρυθμίσεις διακόπτη / ταχύτητας
Πιέστε το κουμπί προς τα πάνω και προς τα κάτω για 
γρήγορη εναλλαγή μεταξύ των δύο ταχυτήτων.
Πριν συνδέσετε το βύσμα τροφοδοσίας, βεβαιωθείτε 
ότι ο διακόπτης είναι στη θέση απενεργοποίησης.

Κουμπί λειτουργίας/Αλλαγή τρόπου 
λειτουργίας
Μετά την ενεργοποίηση, πατήστε σύντομα το κουμπί 
λειτουργίας για να αλλάξετε τρόπο λειτουργίας, όπως 
περιγράφεται στον παρακάτω πίνακα:

Απενεργοποί
ηση (   )

Χαμηλή 
ταχύτητα (   )

Υψηλή ταχύτητα 
(   )

Τρόπος 
λειτουργί

ας

Κρύος 
αέρας

Έξοδος φυσικού 
κρύου αέρα, 

κατάλληλη για 
στάιλινγκ μαλλιών.

Ιδανική θερμοκρασία 
στεγνώματος για 

αποφυγή 
υπερθέρμανσης και 
φθοράς στα μαλλιά.

Απαλή ροή αέρα 
χαμηλής 

θερμοκρασίας για 
ευαίσθητα παιδικά 

μαλλιά.

Εναλλαγή μεταξύ 
καυτού αέρα (3 

δευτ.) και κρύου 
αέρα (2 δευτ.)

Κατάλληλος για να 
στεγνώνετε γρήγορα 
τα βρεγμένα μαλλιά.

Μπλε

Κίτρινο

Κόκκινο

Διαβάθμιση 
κόκκινου προς 

μπλε

Πράσινο

Σύντομ
ο 

πάτημα

Παρατε
ταμένο 
πάτημα

Απαλός 
καυτός 
αέρας

Καυτό

Παιδική 
λειτουργ

ία

Εναλλαγή 
καυτού και 

κρύου 
αέρα

Πλήκτρ
ο 

ελέγχου

Χρώμα LED 
πίσω 

καλύμματος
Χρωματικ
ή ένδειξη Αποτέλεσμα
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Καθαρισμός και συντήρηση

Το πλέγμα του φίλτρου απαιτεί τακτικό καθαρισμό 
και συντήρηση για να αποφεύγεται η απόφραξη 
από τα κατάλοιπα και να διασφαλίζεται η ομαλή ροή 
του αέρα.

Μην πλένετε το ανοξείδωτο πλέγμα με νερό, καθώς 
αυτό μπορεί να προκαλέσει δυσλειτουργία.

• Το φίλτρο ροής αέρα στερεώνεται με πόρπη. 
Κρατήστε σταθερά τη λαβή και, στη συνέχεια, 
περιστρέψτε και σύρετε προς τα κάτω για να ανοίξει 
το προστατευτικό κάλυμμα.
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• Χρησιμοποιήστε ένα στεγνό πανί που δεν αφήνει 
χνούδι, μαλακή βούρτσα ή οδοντόβουρτσα για να 
απομακρύνετε τυχόν προσκολλημένες ουσίες από 
το φίλτρο ροής αέρα και την επιφάνεια του φίλτρου 
ανοξείδωτου χάλυβα.

• Αφού ολοκληρωθεί ο καθαρισμός, περιστρέψτε και 
σύρετε το προστατευτικό κάλυμμα προς τα πάνω για 
να κλείσει με ασφάλεια.
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Βασικές παράμετροι
Όνομα 

προϊόντος Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Μοντέλο 
προϊόντος AHG11A

Ονομαστική 
τάση 220-240V~

Ονομαστική 
συχνότητα 50/60Hz

Ονομαστική 
ισχύς 1200W

Διαστάσεις 
προϊόντος 221×78×62,3 mm

Δυσλειτουργίες απόδοσης 
Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer

Όνομα Δυσλειτουργίες απόδοσης

1. Ο διακόπτης τροφοδοσίας δεν 
λειτουργεί.

2. Στη λειτουργία καυτού αέρα 
διοχετεύεται κρύος αέρας.

3. Η ένδειξη είναι σβηστή, αλλά 
το προϊόν λειτουργεί κανονικά.

4. Δεν υπάρχει 
κρύος/θερμός/καυτός/καυτός 
και κρύος κύκλος αέρα κατά τη 
λειτουργία του προϊόντος.

5. Το προϊόν γίνεται κόκκινο 
εσωτερικά και βγαίνει καπνός 
κατά τη λειτουργία.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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GRΔήλωση συμμόρφωσης ΕΕ
Εμείς, η Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., δια 
του παρόντος, δηλώνουμε ότι αυτός ο εξοπλισμός 
συμμορφώνεται με τις ισχύουσες Οδηγίες και 
τα Ευρωπαϊκά Πρότυπα και τις τροποποιήσεις. 
Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης 
ΕΕ διατίθεται στην ακόλουθη διεύθυνση 
Διαδικτύου: https://global.dreametech.com

Πληροφορίες απόρριψης και 
ανακύκλωσης ΑΗΗΕ

Τα προϊόντα AU που φέρουν αυτό το σύμβολο 
είναι απόβλητα ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού 
εξοπλισμού (ΑΗΗΕ όπως στην οδηγία 2012/19/
ΕΕ) που δεν πρέπει να αναμιγνύονται με 
αδιαχώριστα οικιακά απόβλητα. Αντίθετα, θα 
πρέπει να προστατεύσετε την ανθρώπινη υγεία 
και το περιβάλλον παραδίδοντας τον εξοπλισμό 
αποβλήτων σας σε καθορισμένο σημείο 
συλλογής για την ανακύκλωση απορριμμάτων 
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού, που 
ορίζεται από την κυβέρνηση ή τις τοπικές αρχές. 
Η σωστή απόρριψη και ανακύκλωση θα βοηθήσει 
στην αποφυγή πιθανών αρνητικών συνεπειών 
στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 
Επικοινωνήστε με τον εγκαταστάτη ή τις τοπικές 
αρχές για περισσότερες πληροφορίες σχετικά 
με την τοποθεσία καθώς και τους όρους και τις 
προϋποθέσεις τέτοιων σημείων συλλογής.
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AMARAN
Untuk mengelakkan kecederaan yang tidak disengajakan 
yang disebabkan oleh kejutan elektrik atau kebakaran akibat 
penggunaan yang tidak betul, sila baca manual pengguna 
dengan teliti sebelum menggunakan produk dan simpan 
manual pengguna ini untuk rujukan pada masa hadapan. 
Untuk Kegunaan Isi Rumah sahaja.

• Alat ini tidak bertujuan untuk digunakan oleh seseorang 
(termasuk kanak-kanak) yang kekurangan keupayaan fizikal, 
deria atau mental, atau kekurangan pengalaman dan 
pengetahuan, kecuali mereka telah diberikan penyeliaan 
atau arahan berkenaan penggunaan alat oleh orang yang 
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

• Alat ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berusia 8 tahun 
dan ke atas dan orang kekurangan keupayaan fizikal, deria 
atau mental atau kekurangan pengalaman dan pengeta-
huan, jika mereka telah diberi penyeliaan atau arahan 
berkenaan penggunaan alat tersebut dengan cara yang 
selamat dan memahami kemungkinan bahaya yang terlibat 
berlaku.

• Kanak-kanak hendaklah diawasi bagi memastikan mereka 
tidak bermain dengan alat tersebut.

• Pembersihan dan penyelenggaraan oleh pengguna tidak 
seharusnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

• Jika kord kuasa rosak, ia mestilah diganti oleh pengilang, ejen 
servis atau orang berkelayakan yang seumpamanya untuk 
mengelakkan sesuatu yang berbahaya.

• Jangan rendam pengering rambut tersebut di dalam air atau 
cecair lain kerana ia mengandungi komponen elektrik. Jika 
pengering rambut terjatuh ke dalam air, cabut palamnya 
serta-merta dan jangan teruskan penggunaan walaupun 
selepas ia kering.

• Apabila menggunakan pengering rambut di dalam bilik air, 
cabut palamnya selepas digunakan kerana berbahaya 
menggunakannya apabila berdekatan dengan air walaupun 
telah dimatikan.

• AWAS: Untuk mengelakkan bahaya daripada kesilapan 
penetapan semula pelindung terma, pengering rambut tidak 
boleh dibekalkan kuasa oleh bekalan kuasa luaran bersuis, 
seperti pemasa atau bersambung dengan litar yang sentiasa 
dihidupkan dan dimatikan oleh satu komponen biasa.
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• Jangan sekat lubang saluran masuk atau saluran keluar 
udara untuk mengelakkan bahaya.

• Elakkan rambut daripada terperangkap di dalam lubang 
saluran masuk udara semasa alat digunakan bagi 
mengelakkan bahaya.

• Jangan sentuh permukaan yang panas seperti lubang saluran 
keluar udara semasa ia digunakan dan ketika ia baru 
dimatikan untuk mengelakkan melecur.

• Jangan sentuh palam atau mana-mana bahagian pengering 
rambut tersebut dengan tangan yang basah untuk 
mengelakkan kejutan elektrik.

• Pastikan palam pengering rambut dicabut apabila tidak 
digunakan dan juga sebelum melakukan sebarang 
penyelenggaraan atau pembaikan.

• Jangan lilit atau ikat kord kuasa apabila menyimpan 
pengering rambut untuk mengelakkan kord kuasa daripada 
rosak.

• Biarkan alat menyejuk sebelum disimpan.

• Jauhkan kord kuasa daripada sumber haba dan tempat yang 
boleh merosakkan keupayaan perlindungannya.

• Jangan gunakan pengering rambut di tempat yang produk 
aerosol (semburan) digunakan atau yang terdapat bahan 
mudah terbakar.

• Jangan gunakan pengering rambut untuk tujuan selain 
daripada mengeringkan rambut, seperti mengeringkan 
pakaian atau item lain.

• Sila gunakan pengering rambut mengikut bekalan kuasa 
terkadar. Jangan gunakan penyesuai palam atau penukar 
voltan untuk mengelakkan bahaya.

• Jika pengering rambut tidak berfungsi dengan betul, sila 
hubungi pengilang untuk dibaiki. Jangan menyahhimpunkan 
sendiri pengering rambut.

• Untuk perlindungan tambahan, pemasangan peranti arus 
sisa (RCD) yang mempunyai arus operasi sisa terkadar yang 
tidak melebihi 30 mA adalah digalakkan dalam litar elektrik 
bilik air. Minta nasihat daripada tukang pasang anda.

• AMARAN: Jangan gunakan alat ini berhampiran 
dengan tab mandi, pancuran, besen atau 
lain-lain bekas yang mengandungi air.
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Ciri-ciri Produk

Dreame Mini High-Speed Hair Dryer menggabungkan 
sistem aliran udara bersuhu malar dengan motor 
tanpa berus berkelajuan tinggi dan teknologi 
penjagaan rambut ion negatif. Direka bentuk dengan 
teliti oleh Makmal Aerodinamik Dreame, ia memenuhi 
keperluan pengeringan dan penjagaan rambut 
peribadi anda.

Motor Berkelajuan Tinggi Tanpa Berus
Dilengkapi dengan motor tanpa berus berkelajuan 
tinggi, ia menjana aliran udara yang kuat dan mesra 
rambut secara serta-merta untuk mengeringkan 
rambut dengan pantas.

Teknologi Penjagaan Rambut Ion 
Negatif
Penjana ion negatif terbina dalam melepaskan ion 
negatif bagi meneutralkan cas positif pada rambut, 
mengurangkan pembentukan statik dan mencegah 
rambut mengeriting halus.

Struktur Kedudukan Motor Menegak
Motor yang diletakkan secara menegak di dalam 
pemegang merendahkan pusat graviti peranti, 
memastikan pengendalian yang selesa dan 
seimbang.

Reka Bentuk untuk Pengurangan Bunyi
Melalui pengoptimuman motor, bunyi berfrekuensi 
tinggi yang tajam dipinda kepada frekuensi di luar 
tahap pendengaran manusia. Digabungkan dengan 
keseimbangan dinamik motor dan penyepaduan 
kapas penyerap bunyi, bunyi dikurangkan lagi bagi 
meningkatkan pengalaman pengguna.
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Pengenalan Produk

Saluran Keluar Udara Suis / Tetapan 
Kelajuan

Butang Fungsi

Gegelang Penunjuk

Pemegang

Penapis Aliran Udara 
Boleh Tanggal
Jangan gunakan pengering 
rambut yang penapis aliran 
udaranya telah dialih keluar 
untuk mengelakkan bahaya.

Simbol pada bahagian utama alat menunjukkan “Jangan gunakan ketika 
mandi atau di bawah pancuran.”

Ilustrasi produk, pencantuman, antara muka pengguna dsb. 
dalam manual ialah diagram skema dan untuk rujukan sahaja. 
Akibat daripada pengemaskinian dan kenaikan taraf, produk 
sebenar mungkin berbeza sedikit daripada diagram skema. Sila 
rujuk produk sebenar.
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Fungsi Suis
Suis / Tetapan Kelajuan
Tolak butang ke atas dan ke bawah untuk bertukar 
dengan cepat antara dua kelajuan.
Sebelum menyambung palam kuasa, pastikan butang 
suis dalam keadaan dimatikan.

Butang Fungsi/Penukaran Mod
Selepas dihidupkan, tekan Butang Fungsi seketika 
untuk menukar mod, seperti yang diterangkan dalam 
jadual di bawah:

Matikan 
kuasa (   )

Kelajuan 
Rendah (   )

Kelajuan 
Tinggi (   )

Mod

Udara 
Sejuk

Output udara sejuk 
semula jadi, sesuai 
untuk penggayaan 

rambut.
Suhu pengeringan 
yang ideal untuk 

mengelakkan 
pemanasan yang 

melampau dan 
kerosakan rambut.

Aliran udara bersuhu 
rendah yang perlahan 

untuk rambut 
kanak-kanak yang 

lembut.

Bersilih-ganti antara 
udara panas (3s) dan 

udara dingin (2s)

Sesuai untuk 
mengeringkan rambut 

yang basah dengan 
cepat.

Biru

Kuning

Merah

Gradien Merah 
kepada Biru 

Hijau

Tekan 
Sekejap

Tekan 
Lama

Angin 
panas 

perlahan

Panas

Mod 
Kanak-ka

nak

Kitaran 
Panas & 

Sejuk

Ka-
walan 
Butang

Warna LED 
Penutup 
Belakang

Penunjuk 
Warna Kesan
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Pembersihan dan 
penyelenggaraan

Skrin penapis perlu dibersihkan dan diselenggara 
dengan tetap untuk mencegah sumbatan serpihan 
dan memastikan aliran udara yang lancar.

Jangan basuh skrin keluli tahan karat dengan air 
kerana ia akan menyebabkan pincang tugas.

• Penapis aliran udara ditetapkan kedudukannya 
dengan pengancing. Pegang pemegang dengan 
erat, kemudian putar dan luncurkan ke bawah 
untuk membuka penutup pelindung.
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• Gunakan kain yang kering dan bebas lin, berus 
lembut atau berus gigi untuk membuang sebarang 
bahan yang terlekat pada penapis aliran udara dan 
permukaan penapis keluli tahan karat.

• Selepas proses pembersihan selesai, putar dan 
luncurkan penutup pelindung ke atas untuk 
menutupnya dengan kemas.
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Parameter Asas
Nama produk Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Model produk AHG11A

Voltan Terkadar 220-240V~

Frekuensi 
Terkadar 50/60Hz

Kuasa Terkadar 1200W

Dimensi produk 221×78×62.3mm

Pincang Tugas Prestasi Dreame 
Mini High-Speed Hair Dryer

Nama Pincang Tugas Prestasi

1. Suis kuasa tidak berfungsi.
2. Udara sejuk ditiup dalam mod 

udara panas.
3. Penunjuk tidak menyala, tetapi 

produk berfungsi seperti biasa.
4. Tiada udara sejuk/suam/

panas/kitaran panas & sejuk 
semasa produk beroperasi.

5. Bahagian dalam produk 
menjadi merah dan 
mengeluarkan asap semasa 
digunakan.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer
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Pengisytiharan Pematuhan EU

Maklumat Pelupusan dan Kitaran 
Semula WEEE

Kami, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., dengan 
ini mengisytiharkan bahawa peralatan ini 
mematuhi Arahan dan Norma Eropah yang 
terpakai, dan pindaan. Teks penuh bagi 
pengisytiharan kepatuhan EU boleh didapati di 
alamat Internet berikut: 
https://global. dreametech.com

Semua produk yang mempunyai simbol ini adalah 
sisa alat elektrik dan elektronik (WEEE seperti 
dalam arahan 2012/19/EU) yang tidak boleh 
dicampur dengan sisa isi rumah yang tidak diisih. 
Sebaliknya, anda hendaklah melindungi 
kesihatan manusia dan persekitaran dengan 
menyerahkan sisa alat anda ke pusat pengumpu-
lan yang dikhaskan untuk kitar semula sisa alat 
elektrik dan elektronik, yang telah dilantik oleh 
kerajaan atau pihak berkuasa tempatan. 
Pelupusan dan pengitaran semula yang betul 
akan membantu mencegah kemungkinan 
berlakunya akibat yang negatif ke atas 
persekitaran dan kesihatan manusia. Sila hubungi 
pemasang atau pihak berkuasa tempatan untuk 
maklumat lanjut tentang lokasi serta terma dan 
syarat pusat pengumpulan tersebut.
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BABALA
Para maiwasan ang di-inaasahang pinsala sanhi ng 
pagkakuryente o sunog dahil sa di-wastong paggamit, 
mangyaring basahin nang maigi ang manwal ng 
gumagamit bago gamitin at itago ito para sa hinaharap. 
Para sa Paggamit sa Tahanan Lamang.

• Ang kagamitang ito ay hindi nakalaan para gamitin ng mga 
taong (kabilang ang mga bata) mayroong hindi sapat na 
kakayahang pisikal, sensory, o pangkaisipan, o walang 
karanasan o kaalaman, maliban kung mayroon silang gabay 
o panuto ukol sa paggamit sa kagamitan na isang taong 
responsable sa kanilang kaligtasan.

• Ang kagamitang ito ay maaaring gamitin ng mga bata mula 8 
taong gulang pataas at mga taong mayroong hindi sapat na 
kakayahang pisikal, sensory, o pangkaisipan o walang 
karanasan o kaalaman ung mayroon silang gabay o panuto 
ukol sa paggamit sa kagamitan sa ligtas na paraan at 
naiintindihan nila ang panganib nito.

• Kailangang magabayan ang mga bata para masigurong 
hindi nila paglaruan ang kagamitan.

• Ang paglilinis at pagpapanatili ng gumagamit ay hindi dapat 
gawin ng mga bata nang walang gabay.

• Kung masira ang cord ng supply, kailangan itong palitan ng 
tagagawa, ang ahente ng serbisyo nito o kaparehong tao na 
kwalipikado upang maiwasan ang panganib.

• Huwag ilublob ang hair dryer sa tubig o iba pang likido dahil 
mayroon itong mga elektronikong bahagi. Kung mahulog 
ang hair dryer sa tubig, tanggalin agad ito sa saksakan at 
huwag nang ituloy ang paggamit kahit natuyo na ito.

• Kung ginagamit ang hair dryer sa banyo, tanggalin ito sa 
saksakan pagkatapos gamitin, dahil mapanganib ito kung 
malapit sa tubig kahit nakapatay ito.

• PAG-IINGAT: Para maiwasan ang anumang panganib sanhi 
ng maling pag-reset ng thermal protector, hindi maaaring 
gumana ang hair dryer gamit ang switched na external power 
supply, tulad ng timer, o konektado sa circuit na karaniwang 
binubuksan o pinapatay gamit ang karaniwang component.
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• Huwag harangan ang papasukan o lalabasan ng hangin para 
maiwasan ang panganib.

• Iwasang may buhok na pumasok sa papasukan ng hangin 
kung ginagamit para maiwasan ang panganib.

• Huwag hawakan ang maiinit na mga bahagi gaya ng 
lalabasan ng hangin habang ginagamit at pagkatapos itong 
patayin para maiwasan ang pagkapaso.

• Huwag hawakan ang saksakan o anumang bahagi ng hair 
dryer nang basang mga kamay para maiwasang makuryente.

• Siguruhing hindi nakasaksak ang hair dryer kung hindi 
ginagamit gayundin bago magsagawa ng anumang 
pagsasaayos o pagkumpuni.

• Huwag ipulupot o itali ang cord ng saksakan kung itinatago 
ang hair dryer para maiwasang masira ang cord ng 
saksakan.

• Hayaang lumamig muna ang kagamitan bago itago.

• Ilayo ang cord ng saksakan sa anumang panggagalingan ng 
init at mga lugar na maaaring makasira sa kakayahan nitong 
protektahan ang sarili.

• Huwag gamitin ang hair dryer sa mga lugar na may ginamit 
na aerosol (spray) na mga produkto o kung saan may mga 
maaaring masunog.

• Huwag gamitin ang hair dryer para sa iba pang layunin 
maliban sa pagpapatuyo ng buhok, tulad ng pagpapatuyo ng 
damit o iba pang bagay.

• Mangyaring gamitin ang hair dryer ayon sa nakasaad na rate 
ng power supply. Huwag gumamit ng mga plug adapter o 
mga converter ng boltahe para maiwasan ang panganib.

• Kung hindi gumagana nang maayos ang hair dryer, 
mangyaring makipag-ugnayan sa tagagawa para maayos 
ito. Huwag baklasin ng ikaw lang.

• Para sa karagdagang proteksyon, ipinapayo ang pag-install 
ng residual current device (RCD) na may arated residual 
operating current na hindi hihigit sa 30mA sa electrical circuit 
na nagsusupply sa banyo. Magtanong sa installer mo ng 
payo.

• BABALA: Huwag gamitin ang kagamitang 
ito malapit sa mga bathtub, paliguan, 
batya o iba pang lagayan ng tubig.
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Mga Tampok ng Produkto

Ang Dreame Mini High-Speed Hair Dryer ay may 
kasamang sistema ng hindi nagbabagong temper-
atura ng daloy ng hangin na may high-speed 
brushless motor at negatibong ion na teknolohiya sa 
pangangalaga ng buhok. Maingat na idinisenyo ng 
Dreame Aerodynamics Laboratory, tinutupad nito ang 
iyong personal na pangangailangan sa pagpapatuyo 
ng buhok at pangangalaga ng buhok.

High-Speed Brushless Motor
Mayroong isang high-speed brushless motor, agad itong 
gumagawa ng malakas at banayad sa buhok na daloy 
ng hangin upang mabilis na mapatuyo ang buhok.

Negatibong Ion na Teknolohiya sa 
Pangangalaga ng Buhok
Ang built-in na negatibong ion transmitter ay 
gumagawa ng negatibong ion para ma-neutralize 
ang positibo at negatibong charges sa buhok, 
binabawasan ang static buildup at iniiwasan ang 
pagkabuhaghag.

Patayong Istruktura ng Posisyon ng 
Motor
Ang patayong nakaposisyon na motor sa hawakan ay 
nagpapababa ng sentro ng gravity ng device, na 
sinisiguro ang komportable at balanseng paghawak.

Nakababawas ng Ingay na Disenyo
Sa pamamagitan ng pag-optimize ng motor, naaayos 
ang mga matitinis na high frequency na ingay sa 
frequency na hindi maririnig ng tao. Sa kombinasyon 
ng dynamic na pagbalanse ng motor at pagsasama ng 
sound-absorbing cotton, mas pinapababa ang ingay 
para sa mas magandang karanasan ng gumagamit.
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Pagpapakilala sa Produkto

Labasan ng Hangin Switch / Mga 
Setting ng Bilis

Pindutan ng 
Paggana

Bilog na Indicator

Hawakan

Natatanggal na Filter 
ng Daluyan ng Hangin
Huwag gamitin ang hair 
dryer kung wala ang filter ng 
daluyan ng hangin para 
maiwasan ang panganib.

Ang simbolo na nasa kagamitan ay nagpapahiwatig ng "Huwag gamitin 
habang naliligo."

Ang mga paglalarawan sa mga produkto, attachment, user 
interface, atbp. sa manwal ay mga schematic na diagram at 
para sa sanggunian lamang. Dahil sa pag-update at 
pag-upgrade sa produkto, ang aktuwal na produkto ay 
maaaring bahagyang naiiba sa schematic na diagram. 
Mangyaring sumangguni sa aktuwal na produkto.
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Switch ng Paggana
Switch / Mga Setting ng Bilis
Pindutin ang pindutan pataas at pababa para agad 
na i-switch sa dalawang bilis.
Bago ikonekta ang saksakan, siguruhing nasa o� na 
posisyon ang pindutan ng switch.

Pindutan ng Paggana/Pang-switch ng 
Mode
Pagkatapos i-on, pindutin nang mabilis ang Pindutan 
ng Paggana upang magpalit ng mode, gaya ng 
nakasaad sa talahanayan sa ibaba:

Power o� (   ) Mabagal (   ) Mabilis (   )

Mode

Malamig 
na 

Hangin

Natural na malamig 
na daloy ng hangin, 

angkop para sa 
pag-iistilo ng buhok.

Mainam na 
temperatura ng 

pagpapatuyo upang 
maiwasan ang 
sobrang init at 

pinsala sa buhok.

Banayad na daloy 
ng hangin na may 

mababang 
temperatura para sa 
maselang buhok ng 

mga bata.

Pagpapalit-palit ng 
mainit na hangin 

(3s) at malamig na 
hangin (2s)

Angkop para sa 
mabilis na 

pagpapatuyo ng 
basang buhok.

Bughaw

Dilaw

Pula

Mula Pula 
patungong 
Bughaw na 

Gradient

Berde

Pindu-
tin 

nang 
Mabilis

Pindu-
tin 

nang 
Mata-

gal

Banayad 
na init ng 

hangin

Mainit

Mode 
para sa 

Bata

Mainit at 
Malamig 
na Siklo

Kontrol 
ng 

Pindu-
tan

Kulay ng LED 
sa Likod na 

Takip
Indicator 
ng Kulay Epekto
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Paglilinis at Pagpapanatili

Ang filter screen ay nangangailangan ng regular 
na paglilinis at pagpapanatili upang maiwasan 
ang pagbara ng mga dumi at masiguro ang 
maayos na daloy ng hangin.

Huwag hugasan ang stainless steel na screen ng 
tubig dahil maaaring maging sanhi ito ng hindi 
maayos na paggana.

• Nakaayos ang filter ng daluyan ng hangin gamit 
ang buckle. Hawakang mabuti ang hawakan, saka 
iikot at i-slide pababa upang buksan ang 
pamprotektang takip.
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• Gumamit ng tuyo, walang himulmol na tela, 
malambot na brush o sipilyo para tanggalin ang 
anumang bagay na naiwan sa paligid ng filter ng 
daluyan ng hangin o sa stainless steel na filter.

• Pagkatapos ng paglilinis, iikot at i-slide pataas ang 
pamprotektang takip upang maisara ito nang 
maayos.

FIL

001 002 003 004 005 006 007 008 009

010 011 012 013 014 015 016 017 018

019 020 021 022 023 024 025 026 027

028 029 030 031 032 033 034 035 036

037 038 039 040 041 042 043 044 045

046 047 048 049 050 051 052 053 054

055 056 057 058 059 060 061 062 063

064 065 066 067 068 069 070 071 072

073 074 075 076 077 078 079 080 081

082 083 084 085 086 087 088 089 090

091 092 093 094 095 096 097 098 099

100 101 102 103 104 105 106 107 108

109 110 111 112 113 114 115 116 117

118 119 120 121 122 123 124 125 126

127 128 129 130 131 132 133 134 135

136 137 138 139 140 141 142 143 144

145 146 147 148 149 150 151 152 153

154 155 156 157 158 159 160 161 162

163 164 165 166 167 168 169 170 171

172 173 174 175 176 177 178 179 180

181 182 183 184 185 186 187 188 189

190 191 192 193 194 195 196 197 198

199 200 201 202 203 204 205 206 207



Mga Pangunahing Parameter
Pangalan ng 

Produkto Dreame Mini High-Speed Hair Dryer

Modelo ng 
produkto AHG11A

Rated na Boltahe 220-240V~

Rated na 
Frequency 50/60Hz

Rated na Power 1200W

Mga dimensyon 
ng produkto 221×78×62.3 mm
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Dreame Mini High-Speed Hair 
Dryer Mga Performance 
Malfunction

Pangalan Mga Performance Malfunction

1. Hindi gumagana ang power 
switch.

2. Malamig na hangin ang 
lumalabas sa mode para sa 
mainit na hangin.

3. Naka-o� ang indicator, pero 
gumagana nang maayos ang 
produkto.

4. Walang malamig/mainit-init/-
mainit/mainit at malamig na 
siklo ng hangin habang 
ginagamit.

5. Nagiging pula ang produkto sa 
loob at naglalabas ng usok 
habang ginagamit.

Dreame Mini 
High-Speed Hair Dryer

001 002 003 004 005 006 007 008 009

010 011 012 013 014 015 016 017 018

019 020 021 022 023 024 025 026 027

028 029 030 031 032 033 034 035 036

037 038 039 040 041 042 043 044 045

046 047 048 049 050 051 052 053 054

055 056 057 058 059 060 061 062 063

064 065 066 067 068 069 070 071 072

073 074 075 076 077 078 079 080 081

082 083 084 085 086 087 088 089 090

091 092 093 094 095 096 097 098 099

100 101 102 103 104 105 106 107 108

109 110 111 112 113 114 115 116 117

118 119 120 121 122 123 124 125 126

127 128 129 130 131 132 133 134 135

136 137 138 139 140 141 142 143 144

145 146 147 148 149 150 151 152 153

154 155 156 157 158 159 160 161 162

163 164 165 166 167 168 169 170 171

172 173 174 175 176 177 178 179 180

181 182 183 184 185 186 187 188 189

190 191 192 193 194 195 196 197 198

199 200 201 202 203 204 205 206 207



Deklarasyon ng Pagsunod sa EU

Impormasyon ng Pagtatapon at 
Pag-recycle ng WEEE

Kami, ang Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd., ay 
nagpapatunay na ang kagamitang ito ay 
sumusunod sa mga naaangkop na mga Direktiba 
at European Norms, at iba pang mga pagbabago. 
Ang buong kasulatan ng deklarasyon ng 
pagsunod sa EU ay makikita sa sumusunod na 
internet addresss: 
https://global. dreametech.com

Lahat ng produktong mayroon nitong simbolong 
ito ay elektronikong basura at elektronikong 
kagamitan (WEEE bilang direktiba ng 2012/19/EU) 
na hindi dapat maihalo sa hindi napaghiwa-hiwa-
lay na mga basura ng tahanan. Sa halip, dapat 
mong protektahan ang kalusugan ng tao at ang 
kapaligiran sa pamamgitan ng pagpapasa sa 
mga kagamitang basura sa mga nakatalagang 
lugar ng koleksyon para sa mga mare-recycle na 
elektronikong basura at elektronikong kagamitan, 
na itinalaga ng gobiyerno o lokal na awtoridad. 
Ang tamang pagtatapon at pagre-recycle ay 
makatutulong maiwasan ang posibleng 
negatibong mangyayari sa kapaligiran at 
kalusugan ng tao. Mangyaring makipag-ugnayan 
sa installer o lokal na awtoridad para sa 
karagdagang impormasyon tungkol sa lokasyon 
gayundin ang mga tuntunin at kondisyon ng mga 
nasabing lugar ng koleksyon.
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